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INSTRUKCJA OBSŁUGI DLA 
UŻYTKOWNIKA
Przed przystąpieniem do obsługi urządzenia należy 
dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją 
do wykorzystania w przyszłości.
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Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa 

Dla własnego bezpieczeństwa i w celu prawidłowego korzystania z urządzenia, przed jego 
instalacją i pierwszym użyciem, przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję obsługi, w tym zawarte w 
niej wskazówki i ostrzeżenia. Aby nie popełniać niepotrzebnych błędów i uniknąć wypadków, 
ważne jest upewnienie się, czy wszystkie osoby korzystające z urządzenia zostały dokładnie 
zaznajomione z jego obsługą i funkcjami bezpieczeństwa. Zachowaj tę instrukcję na przyszłość, i 
upewnij się, że została dołączona do urządzenia w przypadku jego przeniesienia lub sprzedaży, 
tak aby każda osoba korzystająca z urządzenia podczas okresu jego eksploatacji mogła uzyskać 
odpowiednie informacje dotyczące użytkowania i bezpieczeństwa. 
W celu zapewnienia bezpieczeństwa życia i ochrony mienia należy zachować wszystkie środki 
ostrożności opisane w niniejszej instrukcji obsługi, ponieważ producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody spowodowane zaniechaniem. 

Bezpieczeństwo dzieci i innych osób narażonych na niebezpieczeństwo 

 Zgodnie z normą EN
Niniejsze urządzenie może być używane przez dzieci w wieku powyżej 8 r.ż. i osoby o
ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, lub nieposiadające
doświadczenia i wiedzy, tylko pod warunkiem, że robią to pod nadzorem lub uzyskały
instrukcje dotyczące bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym
zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja, leżące po
stronie użytkownika, mogą być przeprowadzane przez dzieci tylko pod nadzorem osoby
dorosłej.

Zgodnie z normą IEC
Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby (w tym również
dzieci), których sprawność fizyczna, sensoryczna lub umysłowa jest ograniczona, jak również
przez osoby nieposiadające doświadczenia lub wiedzy w tym zakresie, chyba że
że robią to pod nadzorem lub uzyskały instrukcje dotyczące bezpiecznego korzystania z
urządzenia od osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo.
Dzieci powinny być nadzorowane, aby zapewnić, że urządzenie nie służy do zabawy.
 Wszystkie opakowania należy przechowywać z dala od dzieci, ze względu na ryzyko

uduszenia.
 Przed oddaniem urządzenia do utylizacji, wyciągnij wtyczkę z gniazdka, odetnij kabel

zasilający (jak najbliżej urządzenia) i wyjmij drzwiczki, tak aby dzieci bawiące się
urządzeniem nie zostały porażone prądem elektrycznym lub uwięzione wewnątrz
urządzenia.

 Jeśli urządzenie wyposażone w magnetyczne uszczelki drzwi, ma zastąpić urządzenie
starszego typu, które posiada blokadę sprężynową (zatrzaskową) w drzwiach lub
obudowie, przed wyrzuceniem starego urządzenia upewnij się, że blokada sprężynowa
została dezaktywowana. Dzięki temu urządzenie nie stanie się śmiertelną pułapką dla
dzieci.
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Ogólne zasady dotyczące bezpieczeństwa 

 OSTRZEŻENIE - Urządzenie jest przeznaczone do użytkowania w
gospodarstwach domowych, oraz w miejscach i do celów określonych poniżej: 

- kuchnie na zapleczach sklepów, biur i innych miejsc pracy; 
- gospodarstwa rolne;  
- hotele, motele i inne miejsca zakwaterowania, np. pensjonaty (do korzystania przez 

gości); 
- catering i podobne zastosowania niehandlowe. 

 OSTRZEŻENIE - W urządzeniu nie wolno przechowywać substancji wybuchowych, np.
pojemników aerozolowych z czynnikiem pędnym.

 OSTRZEŻENIE - Jeśli przewód zasilający uległ uszkodzeniu, musi zostać wymieniony
przez producenta, serwisanta lub inną osobę posiadającą odpowiednie kwalifikacje, aby nie
narażać na szwank bezpieczeństwa.

 OSTRZEŻENIE – Nie zasłaniać otworów wentylacyjnych na zewnątrz i wewnątrz
urządzenia.

 OSTRZEŻENIE - Nie stosować urządzeń mechanicznych ani żadnych innych środków do
przyspieszenia procesu rozmrażania, poza zalecanymi przez producenta.

 OSTRZEŻENIE - Nie uszkodzić obiegu czynnika chłodniczego.

 OSTRZEŻENIE - Nie należy używać urządzeń elektrycznych w komorach na żywność
wewnątrz urządzenia, poza zalecanymi przez producenta.

 OSTRZEŻENIE - Czynnik chłodniczy i gaz izolacyjny są łatwopalne. Stare urządzenie
przekaż do autoryzowanego centrum utylizacji odpadów. Nie wystawiaj na działanie
płomieni.

 OSTRZEŻENIE – Podczas ustawiania urządzenia, upewnij się, że przewód zasilający nie
został przygnieciony lub uszkodzony.

 OSTRZEŻENIE - Do zasilania urządzenia nie stosować rozgałęziaczy ani przedłużaczy.

Wymiana zintegrowanych źródeł światła 
 OSTRZEŻENIE – Źródła światła nie mogą być wymieniane przez użytkownika! Jeśli

zostaną uszkodzone, skontaktuj się z infolinią klienta w celu uzyskania pomocy.
Niniejsze ostrzeżenie dotyczy wyłącznie chłodziarko-zamrażarek wyposażonych w
zintegrowane źródło światła.

Czynnik chłodniczy 
Naturalny czynnik chłodniczy - izobuten (R600a) - obecny w obwodzie czynnika chłodniczego 
urządzenia, to gaz o wysokim stopniu kompatybilności środowiskowej, lecz łatwopalny. Podczas 
transportu i instalacji urządzenia należy zapewnić, aby żaden z elementów obwodu czynnika 
chłodniczego nie został uszkodzony. 
Czynnik chłodniczy (R600a) jest łatwopalny. 
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 OSTRZEŻENIE – W chłodziarko-zamrażarce znajduje się czynnik chłodniczy, a w izolacji
gazy. Czynnik chłodniczy i gazy wymagają specjalistycznej utylizacji, ponieważ mogą
powodować obrażenia oczu lub ulec zapłonowi. Przed prawidłową utylizacją upewnij się, że
rurki obwodu czynnika chłodniczego nie są uszkodzone.

 Symbol to ostrzeżenie, które przypomina, że czynnik chłodniczy i wybuchowy 
gaz izolacyjny są łatwopalne.

 OSTRZEŻENIE: Ryzyko pożaru / materiały łatwopalne

Jeśli obwód czynnika chłodniczego zostanie uszkodzony: 
- Unikaj otwartych płomieni i źródeł zapłonu. 
- Dokładnie przewietrz pomieszczenie, w którym znajduje się urządzenie. 

Dokonywanie zmian niezgodnych ze specyfikacją i wszelkie modyfikacje produktu są 
niebezpieczne. 
Uszkodzenie przewodu zasilającego może spowodować zwarcie, pożar i/lub porażenie prądem. 

 Bezpieczeństwo elektryczne 

1. Nie należy przedłużać przewodu zasilającego.
2. Upewnić się, że wtyczka nie jest ukruszona lub uszkodzona. Ukruszona lub uszkodzona

wtyczka może ulec przegrzaniu i spowodować pożar.
3. Zapewnić stały dostęp do głównej wtyczki urządzenia.
4. Nie pociągać za kabel zasilający.
5. Jeśli gniazdo, do którego podłączana jest wtyczka, jest poluzowane, nie wkładać do niego

wtyczki kabla zasilającego. Istnieje ryzyko porażenia prądem lub wybuchu pożaru.
6. Nie wolno używać urządzenia, gdy zintegrowane źródło światła wewnątrz urządzenia nie

posiada osłony.
7. Chłodziarko-zamrażarka jest zasilana wyłącznie jednofazowym prądem zmiennym 220~240

V/50 Hz. Jeśli wahania napięcia w rejonie zamieszkiwania użytkownika są tak duże, że
napięcie przekracza powyższy zakres, ze względów bezpieczeństwa, należy zastosować
automatyczny stabilizator napięcia prądu stałego o mocy ponad 350 W. Dla chłodziarki należy
przeznaczyć specjalne, oddzielne gniazdo zasilania, które nie może być współdzielone z
innymi urządzeniami elektrycznymi. Wtyczka urządzenia musi być dopasowana do gniazda
wyposażonego w przewód uziemiający.

Codzienne użytkowanie 
 Ze względu na ryzyko wybuchu nie przechowuj wewnątrz urządzenia łatwopalnych gazów lub

cieczy.
 Nie używaj żadnych wewnątrz urządzenia urządzeń elektrycznych (np. elektrycznych

maszynek do lodów, mikserów, itp.).
 Podczas odłączania od głównego gniazda zawsze pociągaj za wtyczkę, a nie kabel.
 Nie umieszczaj gorących przedmiotów w pobliżu plastikowych elementów urządzenia.
 Nie umieszczaj produktów spożywczych bezpośrednio przy wylocie powietrza na tylnej

ściance.
 Przechowuj mrożone produkty spożywcze w opakowaniach, zgodnie z instrukcjami podanymi

przez ich producenta.
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 Należy ściśle przestrzegać zaleceń producenta dotyczących przechowywania. Zapoznaj się z
instrukcjami dotyczącymi przechowywania.

 Nie umieszczaj napojów gazowanych w zamrażalniku! Nacisk wywierany na pojemnik przez
zamarzający napój, może spowodować wybuch i w konsekwencji uszkodzenie urządzenia.

 Zamrożone produkty spożywane bezpośrednio po wyjęciu z zamrażarki mogą spowodować
odmrożenia.

 Nie wystawiać urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
 Świece, lampy i inne przedmioty z otwartym płomieniem należy umieszczać z dala od

urządzenia, aby nie doszło do pożaru.
 Zgodnie z niniejszą instrukcją obsługi, urządzenie jest przeznaczone do przechowywania

produktów spożywczych i/lub napojów w typowym gospodarstwie domowym.
 Urządzenie jest ciężkie. Należy zachować ostrożność podczas przenoszenia.
 Należy unikać wyjmowania z komory zamrażarki zamrożonych produktów i ich dotykania

mokrymi/wilgotnymi rękami, ze względu na możliwość uszkodzenia lub odmrożenia naskórka.
 Pod żadnym pozorem nie wolno stawać na podstawie, szufladach, drzwiczkach i innych

elementach urządzenia, ani opierać się o nie.
 Nie wolno ponownie zamrażać rozmrożonej żywności.
 Nie należy spożywać lodów na patyku ani kostek lodu prosto z zamrażarki; może to

spowodować odmrożenia jamy ustnej i warg.
 Aby uniknąć wypadania przedmiotów z urządzenia, a tym samym obrażeń ciała lub

uszkodzenia urządzenia, nie należy przeciążać półek na drzwiach ani wkładać do szuflad zbyt
dużej ilości produktów spożywczych.

 Urządzenie nie jest przeznaczone do zabudowy.

Zachowaj ostrożność! 

Konserwacja i czyszczenie 
• Przed przystąpieniem do czynności konserwacyjnych wyłącz urządzenie i odłącz wtyczkę kabla

zasilającego od głównego gniazda zasilania.
• Do czyszczenia urządzenia nie używaj metalowych przedmiotów, myjki parowej, olejków

eterycznych, rozpuszczalników organicznych ani ściernych środków czyszczących.
• Nie używaj ostrych przedmiotów do usuwania szronu z urządzenia. Używaj wyłącznie skrobaka

z tworzywa sztucznego.

Ważne informacje dotyczące instalacji! 
• W celu prawidłowego przygotowania instalacji elektrycznej postępuj zgodnie z instrukcjami

podanymi w niniejszej instrukcji.
• Rozpakuj urządzenie i sprawdź, czy nie jest uszkodzone. Jeśli jest, nie podłączaj go do

zasilania. Natychmiast zgłoś uszkodzenie w miejscu dokonania zakupu. Na wypadek
uszkodzenia zachowaj opakowanie.

• Zaleca się odczekać co najmniej cztery godziny przed podłączeniem urządzenia do zasilania,
aby umożliwić powrót oleju do sprężarki.

• Należy zapewnić wystarczającą cyrkulację powietrza wokół urządzenia; jej brak zwiększa ryzyko
przegrzania. Aby zapewnić wystarczającą wentylację, należy postępować zgodnie z instrukcjami
dotyczącymi instalacji.
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• Na ile pozwalają na to warunki, tylna ścianka produktu nie powinna być dosuwana zbyt blisko
ściany; w ten sposób można uniknąć dotykania lub uwięźnięcia rozgrzanych elementów, takich
jak sprężarka czy skraplacz, które bywają przyczyną pożaru. Postępuj zgodnie z instrukcjami
dotyczącymi instalacji.

• Urządzenia nie wolno umieszczać w pobliżu grzejników lub kuchenek.
• Upewnij się, że po zainstalowaniu urządzenia wtyczka kabla zasilającego jest łatwo dostępna.

Serwis techniczny 
• Wszelkie prace elektryczne wymagane do przeprowadzenia czynności serwisowych powinny

być przeprowadzane przez wykwalifikowanego elektryka lub inną kompetentną osobę.
• Produkt musi być serwisowany przez autoryzowane centrum serwisowe przy użyciu wyłącznie

oryginalnych części zamiennych.
1) Jeśli urządzenie jest bezszronowe.
2) Jeśli urządzenie posiada oddzielną zamrażarkę.
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Instalacja nowego urządzenia 

Przed pierwszym użyciem urządzenia należy 
zapoznać się z poniższymi wskazówkami. 

Aby poprawić wydajność systemu 
chłodzenia i oszczędzać energię, 
konieczne jest zapewnienie 
dobrego obiegu powietrza wokół 

urządzenia umożliwiając rozproszenie ciepła. 
Z tego powodu wokół lodówki należy 
pozostawić wystarczająco dużo wolnej 
przestrzeni. 
Sugestia: Zaleca się pozostawić co najmniej 
50-70 mm wolnej przestrzeni za tylną, 100 mm 
nad górną i 100 mm od bocznej ścianki 
urządzenia; należy także pozostawić wolną 
przestrzeń z przodu, aby umożliwić otwieranie 
drzwi zamrażarki pod kątem 135/150°. 
Przestrzegaj odległości podanych na ilustracji.  

Wymagana wolna przestrzeń (mm) 
W W1 D D1 

908 411,5 550 1096,5 

Uwaga: 
 To urządzenie działa poprawnie w zakresie

klas klimatycznych od SN do ST. Może nie
działać prawidłowo, jeśli przez dłuższy czas
narażone jest na działanie temperatury
powyżej lub poniżej wskazanego zakresu.

 Zainstaluj urządzenie w suchym miejscu,
unikając wysokich poziomów wilgotności.

 Chroń urządzenie przed bezpośrednim
działaniem promieni słonecznych,
deszczem lub mrozem. Zainstaluj
urządzenie z dala od źródeł ciepła, takich
jak piece, kominki lub grzejniki.

Poziomowanie urządzenia 
 Aby wypoziomować urządzenie i zapewnić

cyrkulację powietrza w dolnej tylnej części 
urządzenia, stopki mogą wymagać regulacji. 
Użyj do tego odpowiedniego klucza. 

 Po umieszczeniu produktu na swoim
miejscu należy wyregulować dwie przednie
stopki. Spód stopek musi spoczywać blisko
podłogi, aby urządzenie nie przewróciło się
po obciążeniu drzwi produktami.

 Aby umożliwić samoczynne zamykanie
drzwi, odchyl górną część urządzenia do
tyłu o około 15 mm lub o 0,5⁰ obracając
odpowiednio stopki.

 Przed każdorazowym przenoszeniem
urządzenia pamiętaj o tym, aby wkręcić z
powrotem stopki, aby umożliwić
przesuwanie urządzenia na rolkach. Po
przeniesieniu ponownie zainstaluj
urządzenie.

Zachowaj ostrożność! Pamiętaj, że rolki, to 
nie kółka samonastawne; powinny być 
używane wyłącznie do przesuwania do przodu 
lub do tyłu. Przesunięcie lodówki w bok może 
uszkodzić podłogę i rolki. 
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 Regulowana stopka 

Regulowana stopka 
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Opis urządzenia 
Widok urządzenia ( RS677N4***) 

1. Zintegrowane źródło światła zamrażarki
2. Półka na drzwiach zamrażarki
3. Drzwi zamrażarki
4. Element kanału wentylacyjnego

zamrażarki
5. Szklana półka zamrażarki
6. Szuflada zamrażarki
7. Szuflada zamrażarki
8. Lewa stopka regulacyjna
9. Zintegrowane źródło światła chłodziarki

10. Półka na drzwiach chłodziarki
11. Element kanału wentylacyjnego chłodziarki
12. Drzwi chłodziarki
13. Szklana półka chłodziarki
14. Pojemnik na jajka (wewnątrz)
15. Pojemnik na owoce i warzywa
16. Pojemnik na owoce i warzywa
17. Prawa stopka regulacyjna

Uwaga! 
 Ze względu na ciągłe modyfikacje naszych produktów, Twoja lodówka może nieznacznie

różnić się od tej opisanej instrukcji obsługi, ale jej funkcje i zasady działanie pozostają takie
same.

 Aby uzyskać najlepszą efektywność energetyczną tego produktu, należy umieścić
wszystkie półki, szuflady i kosze w ich pierwotnym położeniu, jak na powyższej ilustracji.
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Elementy sterowania na wyświetlaczu 

Korzystaj z urządzenia zgodnie z zamieszczonymi poniżej wskazówkami dotyczącymi sterowania. 
Twój produkt posiada panel sterowania pokazany na poniższym rysunku. 

Regulacja temperatury 
W celu zapewnienia optymalnych warunków 
przechowywania żywności zalecamy, aby przy 
pierwszym uruchomieniu lodówki ustawić 
temperaturę lodówki na 5 °C, a zamrażarki na  
-18 ° C. Jeśli chcesz zmienić temperaturę, 
postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami. 

Uwaga: Ustawienie na zbyt wysoką 
temperaturę przyspieszy psucie się żywności. 

Zachowaj ostrożność! Regulując 
temperaturę, ustawiasz średnią temperaturę 
dla całej chłodziarki. Temperatura wewnątrz 
poszczególnych komór może być inna niż 
temperatura wyświetlana na panelu, w 
zależności od ilości przechowywanej żywności 
i miejsca jej umieszczenia. Temperatura 
otoczenia może również wpływać na 
rzeczywistą temperaturę wewnątrz urządzenia. 

Odblokowanie 
Gdy urządzenie jest włączane po raz pierwszy, 
zaczyna działać podświetlenie ikon na panelu 
wyświetlacza. Jeśli żaden przycisk nie został 
naciśnięty, a drzwi są zamknięte, 
podświetlenie wyłączy się po 60 sekundach.  

Gdy podświetlona jest ikona , wszystkie 
przyciski są zablokowane. Aby je odblokować, 
wciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk 

 . Zablokują się ponownie po upływie 20 
sekund, jeśli w tym czasie nie zostanie 
wciśnięty żaden przycisk. 

Wybór trybu pracy 
Możesz wybrać jeden spośród trzech trybó w 
pracy przyciskając przycisk 

    w trybie odblokowania. Zostanie on 
wybrany, jeśli przez 10 sekund nie zostanie 
wciśnięty żaden przycisk. 

1. Super Freeze ( ) 
W trybie Super Freeze temperatura w  
zamrażarce szybko się obniży, dzięki czemu 
żywność zostanie szybciej zamrożona. 
Pozwoli to zachować witaminy i składniki 
odżywcze zawarte w świeżej żywności i dłużej 
zachować świeżość. 



11 

Chłodziarko-zamrażarka Hisense 

• Gdy funkcja jest aktywna, temperatura w
zamrażarce jest automatycznie przełączana
na -24 °C.

• W przypadku konieczności zamrożenia
pełnego ładunku żywności należy odczekać
około 24 godzin.

• Funkcja SuperFrost wyłącza się
automatycznie po 52 godzinach, po czym
temperatura w zamrażarce powróci do
poprzedniego ustawienia.

2. Artificial Intelligence
(sztuczna inteligencja)

• Po wybraniu tej funkcji, temperatura
urządzenia jest regulowana automatycznie.

• Gdy funkcja sztucznej inteligencji jest
aktywna, temperatura w chłodziarce jest
automatycznie przełączana na 5 °C, a w
zamrażarce na -18 °C.

3. Holiday ( )
Możesz aktywować tę funkcję, jeśli zamierzasz 
przebywać przez dłuższy czas poza domem. 
Gdy funkcja jest włączona, temperatura w 
chłodziarce jest automatycznie przełączana na 
15 °C, a w zamrażarce na -18 °C. 

Ważne! W tym czasie nie przechowuj w 
chłodziarce żadnej żywności. 

Ustawienia temperatury 
• Możesz wybrać tryb kontrolowania

temperatury w chłodziarce ( ) lub

zamrażarce ( ) wciskając przycisk w 
trybie odblokowania. Ikona wybranej komory
będzie migać, a druga pozostanie włączona.

• Dotknij przycisku  aby kontrolować 
temperaturę w chłodziarce, gdy miga ikona

( ). Naciśnięcie kolejno przycisku będzie
powodować zmianę wartości temperatury w
następującej kolejności:

• Dotknij przycisku , aby kontrolować 
temperaturę w zamrażarce, gdy miga ikona

( ). Naciśnięcie kolejno przycisku będzie
powodować zmianę wartości temperatury w
następującej kolejności:

Alarm otartych drzwi 
• Jeśli drzwi chłodziarki lub zamrażarki

pozostaną otwarte przez ponad 1 minutę, 
włączy się alarm dźwiękowy. Brzęczyk 
automatycznie wyłączy się po 10 minutach. 

• Aby oszczędzać energię, podczas
korzystania z urządzenia należy unikać 
pozostawiania otwartych drzwi przez dłuższy 
czas. Alarm drzwi można wyłączyć 
zamykając drzwi. 
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Korzystanie z urządzenia 

Poniższa sekcja zawiera informacje na temat korzystania z większości przydatnych funkcji. 
Zalecamy uważne jej przeczytanie przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia. Funkcje mogą 
się różnić, w zależności od modelu. 

1. Regulacja drzwi
Kiedy okaże się, że drzwi nie znajdują się na 
tym samym poziomie, do ich regulacji możesz 
użyć śrubokręta. 
Gdy drzwi zamrażarki znajdują się wyżej niż 
drzwi lodówki, możesz użyć klucza, aby obrócić 
sworzeń w dolnym zawiasie w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, co 
spowoduje podniesienie drzwi. Następnie użyj 
klucza do zablokowania nakrętki. 

sworzeń 

nakrętka 

klucz 

2. Korzystanie z komory chłodziarki
Komora chłodziarki nadaje się do 
przechowywania warzyw i owoców. Żywność 
wewnątrz powinna być zapakowana, aby 
uniknąć jej wysychania lub przechodzenia 
zapachów na inne produkty spożywcze. 

Zachowaj ostrożność! Nigdy nie zamykaj 
drzwi lodówki, gdy półki, pojemnik na warzywa i 
owoce lub prowadnice teleskopowe są 
wysunięte. Może to spowodować ich 
uszkodzenie oraz uszkodzenie chłodziarko-
zamrażarki. 

Szklane półki i półki na drzwiach 
Komora chłodziarki jest wyposażona w szklane 
półki, a drzwi w półki balkoniki, które nadają się 
do przechowywania jajek, napojów w puszkach 
i butelkach, oraz pakowanej żywności. Można 
je ustawić na różnych wysokościach, w 
zależności od potrzeb. Przed wyjęciem półki 
drzwiowej wyjmij umieszczone na niej 
produkty.  

Aby wyjąć półkę, delikatnie pociągnij ją do 
przodu aż zejdzie z prowadnic. 
Przy ponownym wkładaniu półek upewnij się, 
że nie ma za nią jakiejś przeszkody, a 
następnie delikatnie wsuń ją z powrotem na 
miejsce. 

Uwaga: Wszystkie półki na drzwiach można 
wyjąć do czyszczenia. 

Szuflady 
Nadają się do przechowywania owoców i 
warzyw i można je wyjąć do czyszczenia. 
Aby je wyjąć, otwórz najpierw drzwi do 
maksymalnego rozwarcia. Następnie wyciągnij 
szufladę i lekko podnieś przód szuflady do 
góry, pociągając na zewnątrz. 

3. Korzystanie z komory zamrażarki
Komora zamrażarki nadaje się do 
przechowywania żywności wymagającej 
zamrożenia, takiej jak mięso, ryby, lody, itp. 

Zachowaj ostrożność! Nigdy nie zamykaj 
drzwi, gdy półki lub szuflady są wysunięte. 
Mogą ulec zniszczeniu, podobnie jak 
chłodziarko-zamrażarka. 

4. Korzystanie z pojemnika na lód (dotyczy
wyłącznie modelu z kostkarką) 
Pojemnik na lód stanowi niezależną część, 
którą można wyjmować z komory zamrażania. 
Korzystanie z pojemnika na lód 
• Wyjmij pojemnik na lód umieszczony na

platformie, następnie dolej wody. Poziom
wody nie może przekroczyć linii.

• Umieść pojemnik na lód z powrotem w
komorze zamrażarki.
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Czyszczenie i pielęgnacja 

Ze względów higienicznych urządzenie (w tym 
akcesoria zewnętrzne i wewnętrzne) należy 
regularnie czyścić (co najmniej raz na dwa 
miesiące).  

OSTRZEŻENIE! 
Podczas czyszczenia urządzenie nie może być 
podłączone do zasilania. Niebezpieczeństwo 
porażenia prądem! Przed czyszczeniem 
wyłącz urządzenie i wyjmij wtyczkę z gniazdka 
sieciowego. 

Czyszczenie części zewnętrznych 
Aby zachować dobry wygląd urządzenia, 
należy je regularnie czyścić. 
 Rozpylaj wodę na ściereczkę zamiast

bezpośrednio na powierzchnię urządzenia. 
Pomaga to zapewnić równomierne 
rozprowadzenie wilgoci na powierzchni. 

 Wyczyść drzwi, uchwyty i obudowę
łagodnym detergentem, a następnie wytrzyj
do sucha miękką szmatką.

OSTRZEŻENIE! 
 Nie używaj ostrych przedmiotów, ponieważ

mogą zarysować powierzchnię. 
 Do czyszczenia nie należy stosować

rozcieńczalników, ściernych środków
czyszczących ani rozpuszczalników
organicznych, takich jak benzen. Mogą
uszkodzić powierzchnię urządzenia i
spowodować pożar.

Czyszczenie wnętrza 
Należy regularnie czyścić wnętrze urządzenia. 
Łatwiej będzie to zrobić, gdy zapasów 
żywności jest niewiele. Można wyjąć szuflady i 
półki, aby czyszczenie było bardziej dokładne. 
Wytrzyj wnętrze zamrażarki słabym roztworem 
wodorowęglanu sodu, a następnie spłucz 
ciepłą wodą za pomocą wykręconej gąbki lub 
ściereczki. Wytrzyj do sucha przed ponownym 
włożeniem półek i koszy. Dokładnie osusz 
wszystkie powierzchnie i wyjmowane części 
przed ponownym umieszczeniem ich na 
miejscu. 

Chociaż to urządzenie rozmraża się 
automatycznie, na wewnętrznych ściankach 
komory zamrażarki może pojawić się warstwa 
szronu, jeśli drzwi zamrażarki są często 
otwierane lub pozostają otwarte zbyt długo. 
Jeśli warstwa szronu jest zbyt gruba, w czasie, 
gdy zamrażarka jest prawie pusta i wykonaj 
następujące kroki: 
1. Wyjmij pozostałą żywność, kosze i

akcesoria, odłącz urządzenie od zasilania i 
zostaw otwarte drzwi. Dokładnie przewietrz 
pomieszczenie, aby przyspieszyć cały 
proces. 

2. Po zakończeniu rozmrażania wyczyść
zamrażarkę zgodnie z wcześniej podanym 
opisem. 

3. Szczeliny obok elementu kanału
wentylacyjnego zamrażarki są trudne do 
wyczyszczenia. Do ich czyszczenia można 
użyć opryskiwacza ciśnieniowego. Najpierw 
spryskaj słabym roztworem wodorowęglanu 
sody, a następnie spłucz ciepłą wodą. Po 
wyczyszczeniu wytrzyj do sucha. 
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Szpara   Szpara

OSTRZEŻENIE: 
Nie używaj ostrych przedmiotów do usuwania 
szronu z komory zamrażarki. Dopiero po 
całkowitym wyschnięciu wnętrza urządzenie 
należy włączyć i ponownie podłączyć do 
gniazdka sieciowego. 

Czyszczenie uszczelek drzwi 
Uważaj, aby uszczelki drzwi były czyste. 
Lepkie jedzenie i napoje mogą powodować 
przyklejanie się uszczelek do obudowy i ich 
rozdarcia podczas otwierania drzwi. Myj 
uszczelki łagodnym detergentem i ciepłą 
wodą. Po umyciu dokładnie je wypłucz i osusz. 

Zachowaj ostrożność! 
Urządzenie może być włączone dopiero po 
całkowitym wyschnięciu uszczelek 
drzwiowych. 

Wymiana zintegrowanego źródła światła 
LED 
OSTRZEŻENIE:  
Użytkownik nie może samodzielnie wymieniać 
zintegrowanego źródła światła LED! Jeśli jest 
uszkodzone, skontaktuj się z infolinią klienta w 
celu uzyskania pomocy. Aby wymienić źródło 
światła LED, należy wykonać poniższe 
czynności: 
1. Odłącz urządzenie od zasilania.
2. Zdejmij osłonę, podnosząc i wyciągając.
3. Przytrzymaj osłonę jedną ręką, a drugą

pociągnij, naciskając zatrzask złącza.
4. Wymień źródło światła LED i zatrzaśnij w

swoim miejscu.

Pomocne wskazówki i porady 

Wskazówki dotyczące oszczędzania energii 
Zalecamy przestrzeganie wskazówek 
dotyczących oszczędzania energii. 
 W celu oszczędzania energii, staraj się nie

otwierać drzwi na dłużej.
 Upewnij się, że urządzenie jest

umieszczone z dala od źródeł ciepła
(bezpośredniego działania promieni
słonecznych, piekarnika elektrycznego lub
kuchenki, itp.)

 Nie ustawiaj temperatury na niższą niż jest
to konieczne.

 Nie przechowuj w urządzeniu ciepłego
jedzenia ani parujących płynów. Umieść
urządzenie w dobrze wentylowanym
pomieszczeniu wolnym od wilgoci.
Przeczytaj rozdział dotyczący instalowania
nowego urządzenia.

 Opis urządzenia pokazuje prawidłową
kombinację szuflad, pojemnika na owoce i
warzywa oraz półek; nie zmieniaj tej
konfiguracji, ponieważ jest ona najbardziej
energooszczędna.
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Wskazówki dotyczące przechowywania w 
świeżej żywności w chłodziarce 
 Nie wstawiaj gorących potraw

bezpośrednio do chłodziarki lub
zamrażarki; temperatura wewnątrz
wzrośnie, co spowoduje, że sprężarka
będzie musiała pracować ciężej i zużyje
więcej energii.

 Przykrywaj lub szczelnie zawijaj produkty,
szczególnie, gdy mają intensywny smak i
zapach.

 Układaj żywność tak, aby powietrze mogło
swobodnie krążyć wokół.

Wskazówki dotyczące schładzania 
 Mięso (wszystkie rodzaje) owijaj w folię

polietylenową; owiń i umieścić na szklanej
półce nad szufladą na warzywa. Zawsze
przestrzegaj czasu przechowywania
żywności i stosuj daty podane przez
producentów.

 Gotowane jedzenie, zimne dania, itp.:
Powinny być przykryte i mogą być
umieszczone na dowolnej półce.

 Owoce i warzywa: powinny być
przechowywane w szufladzie chłodziarki.

 Masło i ser: powinny być zapakowane w
szczelne woreczki foliowe lub folię
spożywczą.

 Butelki na mleko: powinny mieć zakrętki i
być przechowywane na półkach na
drzwiach.

Wskazówki dotyczące zamrażania 
 Przy pierwszym uruchomieniu lub po

okresie bezczynności, pozwól urządzeniu
pracować przez co najmniej 2 godziny na
wyższych ustawieniach przed włożeniem
produktów spożywczych do komory.

 Pakuj żywność w małych porcjach, aby
ułatwić jej szybkie i pełne zamrożenie, a
także przyspieszyć rozmrażanie tylko
wymaganej ilości.

 Owijaj żywność w folię aluminiową lub w
szczelne opakowania polietylenowe
przeznaczone do żywności.

 Nie pozwól, aby świeże, niezamrożone
produkty dotykały zamrożonych, aby
uniknąć ich częściowego rozmrożenia.

 Zaleca się etykietowanie i datowanie
każdego zamrożonego opakowania w celu
śledzenia czasu przechowywania.

Wskazówki dotyczące przechowywania 
zamrożonej żywności 
 Upewnij się, że mrożonki były prawidłowo

przechowywane przez sprzedawcę
żywności.

 Stan żywności po rozmrożeniu szybko się
pogorsza i nie należy jej ponownie
zamrażać. Nie przekraczaj okresu
przechowywania wskazanego przez
producenta żywności.

Wyłączanie urządzenia 
Jeśli urządzenie wymaga wyłączenia na 
dłuższy czas, należy podjąć następujące kroki, 
aby zapobiec rozwojowi pleśni wewnątrz. 
1. Wyjmij wszystkie produkty z wnętrza.
2. Wyjmij wtyczkę kabla zasilającego z

gniazdka sieciowego.
3. Dokładnie wyczyść i osusz wnętrze.
4. Upewnij się, że wszystkie drzwi są

uchylone, aby umożliwić przepływ
powietrza.

Rozwiązywanie problemów 

Jeśli wystąpi problem z urządzeniem lub obawiasz się, że urządzenie nie działa prawidłowo, przed 
wezwaniem serwisu technicznego możesz przeprowadzić kilka łatwych czynności 
sprawdzających, które opisano poniżej w tym rozdziale. 

OSTRZEŻENIE! Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia. Jeśli problem nie ustąpi po 
przeprowadzeniu czynności sprawdzających opisanych poniżej, skontaktuj się z 
wykwalifikowanym elektrykiem, autoryzowanym serwisantem lub sklepem, w którym produkt 
został zakupiony. 
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OSTRZEŻENIE! Ostrzeżenie o możliwości uwięzieniu dziecka wewnątrz urządzenia znajduje się 
w instrukcji obsługi lub w instrukcji użytkowania i konserwacji dołączonej do każdej lodówki. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO: Ryzyko uwięzienia dziecka. Przed wyrzuceniem starej lodówki lub 
zamrażarki: 
- Zdejmij drzwi. 
- Pozostaw półki na miejscu, aby dzieci nie mogły łatwo wejść do środka. 

Problem Możliwe przyczyny i rozwiązanie 
Urządzenie nie działa 
prawidłowo 

Sprawdź, czy przewód zasilający jest prawidłowo podłączony do 
gniazda zasilania. 
Sprawdź bezpiecznik lub obwód zasilania; wymień, jeśli to konieczne. 
Temperatura otoczenia jest zbyt niska. Aby rozwiązać ten problem, 
spróbuj ustawić temperaturę w komorze na niższą. 
To normalne, że zamrażarka nie działa podczas automatycznego 
cyklu odszraniania lub przez krótki czas po włączeniu urządzenia w 
ten sposób chroni sprężarkę. 

Nieprzyjemne zapachy 
wydobywające się z 
wnętrza 

Wnętrze może wymagać czyszczenia. 
Nieprzyjemne zapachy wydzielają niektóre produkty spożywcze, 
pojemniki lub opakowania. 

Hałas dobiegający z 
urządzenia 

Dźwięki opisane poniżej są całkiem normalne: 
 Odgłosy pracy sprężarki.
 Odgłosy powietrza w komorze zamrażarki lub innych przedziałach

poruszanego przez mały silnik wentylatora.
 Bulgoczący dźwięk podobny do wrzenia wody.
 Trzaski podczas automatycznego rozmrażania.
 Dźwięk klikania przed uruchomieniem sprężarki.
 Dźwięk klikania podczas pobierania wody.
 Odgłos pracy silnika podczas pobierania lodu.
Inne nietypowe dźwięki mogą być spowodowane przed inne 
przyczyny opisane poniżej i mogą wymagać sprawdzenia oraz 
podjęcia działań:  
 Chłodziarko-zamrażarka nie jest wypoziomowana.
 Tył urządzenia dotyka ściany.
 Butelki lub pojemniki uderzają o siebie.

Silnik bez przerwy 
pracuje  

Wydobywające się odgłosy pracy silnika są zjawiskiem normalnym, 
ale w następujących okolicznościach mogą się nasilić: 
 Ustawienie temperatury na niższą niż to konieczne.
 Przechowywanie w urządzeniu dużej ilości ciepłego jedzenia.
 Zbyt wysoka temperatura na zewnątrz urządzenia.
 Zbyt długo otwarte lub zbyt często otwierane drzwi.
 Po zainstalowaniu urządzenia lub wyłączeniu go na dłuższy czas.
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Na ściankach komory 
pojawia się szron 

Sprawdź, czy wyloty powietrza nie są zablokowane przez produkty 
żywnościowe i upewnij się, że żywność jest rozmieszczona w 
urządzeniu tak, aby zapewnić wystarczającą cyrkulację powietrza. 
Upewnij się, czy drzwi domykają się. Aby usunąć szron, zapoznaj się 
z rozdziałem: „Czyszczenie i pielęgnacja”. 

Temperatura wewnątrz 
jest zbyt wysoka 

Być może drzwi były otwarte zbyt długo lub były otwierane zbyt 
często; drzwi są zablokowane przez jakiś przedmiot; brak 
wystarczająco dużo wolnej przestrzeni po bokach, z tyłu i nad 
urządzeniem. 

Temperatura wewnątrz 
jest zbyt niska 

Zwiększ temperaturę, postępując zgodnie z rozdziałem „Elementy 
sterowania na wyświetlaczu”. 

Drzwi ciężko się 
domykają 

Sprawdź, czy górna część lodówki jest odchylona do tyłu o 10-15 mm 
tak, aby drzwi się samoczynnie domykały lub czy coś wewnątrz nie 
uniemożliwia zamknięcia drzwi. 

Woda kapie na podłogę Pojemnik na skropliny (znajdujący się z tyłu pod obudową) może nie 
być prawidłowo wypoziomowany, lub dziobek spustowy znajdujący się 
pod sprężarką może nie być prawidłowo ustawiony i nie kieruje wody 
do pojemnika, lub dziobek spustowy wody jest zablokowany. 
Konieczne może być odsunięcie lodówki od ściany, aby sprawdzić 
pojemnik i dziobek spustowy. 
Sprawdź, czy chłodziarko-zamrażarka nie była wyłączona przez długi 
czas; może to spowodować, że lód w pojemniku na lód rozpuścił się a 
woda wypływa na podłogę. 

Nie działa oświetlenie Źródło światła LED może być uszkodzone. Zapoznaj się z instrukcją 
wymiany źródła światła zamieszczoną w rozdziale „Czyszczenie i 
pielęgnacja”. 
System sterowania wyłączył światło z powodu zbyt długiego otwarcia 
drzwi; zamknij i ponownie otwórz drzwi w celu ponownego włączenia 
świateł. 

Słychać dźwięki 
bulgotania wody w 
chłodziarce 

To normalne. Bulgotanie jest spowodowane przez czynnik chłodniczy 
krążący w chłodziarko-zamrażarce. 
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Utylizacja urządzenia 

Zabrania się wyrzucania tego urządzenia wraz z odpadami domowymi. 

Materiały opakowaniowe 
Materiały opakowaniowe z symbolem recyklingu nadają się do recyklingu. Wrzuć opakowanie do 
odpowiedniego pojemnika na odpady, aby mógł być poddany recyklingowi. 

Przed utylizacją urządzenia 
1. Wyciągnij wtyczkę z gniazdka sieciowego.
2. Odetnij przewód zasilający i wyrzuć go do śmieci wraz w wtyczką kabla.

OSTRZEŻENIE! Chłodziarko-zamrażarki zawierają czynnik chłodniczy i gazy izolacyjne. Czynnik 
chłodniczy i gazy muszą być usuwane w sposób profesjonalny, ponieważ mogą spowodować 
obrażenia oczu lub zapłon. Przed prawidłową utylizacją upewnij się, że przewody obwodu 
czynnika chłodniczego nie są uszkodzone.  
 

 

Prawidłowa utylizacja produktu

Opakowanie zostało
●

 wykonane z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można 

przetwarzać, utylizować lub zniszczyć bez narażania środowiska na niebezpieczeństwa.  

W tym celu materiały
●
 opakowaniowe zostały odpowiednio oznaczone. 

  

Umieszczenie tego symbolu na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produktu nie 

powinno się traktować jak normalnych odpadów domowych. Produkt należy oddać do 

przetworzenia do autoryzowanego punktu zbiórki odpadów elektrycznych i elektronicznych. 

Prawidłowa utylizacja produktu pozwoli zapobiec niekorzystnym wpływom na środowisko i 

zdrowie ludzi, które mogłyby mieć miejsce w przypadku nieprawidłowej utylizacji produktu. 

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat utylizacji lub przetwarzania produktu, proszę
skontaktować się z właściwym organem samorządu lokalnego odpowiedzialnym za 

zarządzanie odpadami, zakładem utylizacji odpadów lub punktem sprzedaży, gdzie produkt 

został zakupiony. 

 



-2   +3 Świeża / mrożona wieprzowina, wołowina, kurczak, 

-6   0 Świeża wieprzowina, wołowina, ryby, kurczak, niektóre 

+2   +8 Jaja, gotowane jedzenie, pakowana żywność, owoce i 
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Aby nie doszło do skażenia żywności, należy przestrzegać poniższych instrukcji: 
- Nie otwierać drzwi na dłuższy czas, ponieważ powoduje to znaczny wzrost temperatury w 

komorach urządzenia. 
- Czyścić regularnie powierzchnie, które mogą wejść w kontakt z żywnością, oraz dostępne 

miejsca systemu spustowego. 
- Przechowuj surowe mięso i ryby w pojemnikach w chłodziarce tak, aby nie miały kontaktu z 

innymi produktami spożywczymi a ich soki nie ściekały na inne produkty. 
- Komory na mrożonki oznaczone dwiema gwiazdkami są odpowiednie do przechowywania 

wstępnie zamrożonej żywności, przechowywania lub produkcji lodów i kostek lodu. 
- Komory oznaczone jedną, dwiema i trzema gwiazdkami nie nadają się do zamrażania świeżej 

żywności. 

L.p. Rodzaj komory 

Docelowa 
temperatura 

przechowywania 
[°C] 

Odpowiednie dla podanych produktów 

1 Chłodziarka 
warzywa, nabiał, ciasta, napoje i inne produkty, które nie 
nadają się do zamrażania. 

2 (***)* - 
Zamrażarka 

≤ -18 Owoce morza (ryby, krewetki, skorupiaki), ryby 
słodkowodne i produkty mięsne (zalecany maks. czas 
przechowywania wynosi 3 miesiące – w miarę upływu 
czasu wartości odżywcze spadają, a produkt traci smak); 
miejsce odpowiednie do zamrażania świeżej żywności. 

3 *** - Zamrażarka ≤ -18 Owoce morza (ryby, krewetki, skorupiaki), ryby 
słodkowodne i produkty mięsne (zalecany maks. czas 
przechowywania wynosi 3 miesiące – w miarę upływu 
czasu wartości odżywcze spadają, a produkt traci smak); 
miejsce nieodpowiednie do zamrażania świeżej 
żywności. 

4 ** - Zamrażarka ≤ -12 Owoce morza (ryby, krewetki, skorupiaki), ryby 
słodkowodne i produkty mięsne (zalecany maks. czas 
przechowywania wynosi 2 miesiące – w miarę upływu 
czasu wartości odżywcze spadają, a produkt traci smak); 
miejsce nieodpowiednie do zamrażania świeżej 
żywności. 

5 * - Zamrażarka ≤ -6 Owoce morza (ryby, krewetki, skorupiaki), ryby 
słodkowodne i produkty mięsne (zalecany maks. czas 
przechowywania wynosi 1 miesiąc – w miarę upływu 
czasu wartości odżywcze spadają, a produkt traci smak); 
miejsce nieodpowiednie do zamrażania świeżej 
żywności. 

6 Bez gwiazdek 
zapakowane przetworzone produkty spożywcze, itp. 
(Zalecane do spożycia najlepiej w ciągu tego samego 
dnia, nie później niż w ciągu 3 dni). 
Częściowo zapakowane / szczelnie opakowana 
przetworzona żywność (nieprzeznaczona do 
zamrażania) 

7 Schładzanie 
słodkowodne produkty wodne, itp. (Zalecany termin 
spożycia to 7 dni w temp. poniżej 0 °C, a powyżej 0 °C 
najlepiej w ciągu tego samego dnia, ale nie dłużej niż w 
ciągu 2 dni). Owoce morza (w temp. poniżej °C przez 15 
dni, nie zaleca się przechowywania powyżej °C) 

~

~

~

~



+5    +20 Czerwone wino, białe wino, wino musujące, itp. 

0   +4 Świeża wieprzowina, wołowina, ryby, kurczak, gotowane 
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8 Świeża żywność 
jedzenie, itp. (zalecane do zjedzenia tego samego dnia, 
ale w ciągu nie dłużej niż 3 dni) 

9 Wino 

Uwaga: należy przechowywać produkty spożywcze zgodnie z przeznaczeniem komór lub docelową 
temperaturą przechowywania zakupionych produktów. 
- Jeśli urządzenie chłodnicze pozostaje puste przez dłuższy czas, wyłącz je, rozmroź, oczyść, osusz i 

pozostaw drzwi otwarte, aby zapobiec rozwojowi pleśni wewnątrz urządzenia. 

Czyszczenie dystrybutora wody (odnosi się do produktów z dystrybutorem wody): 
- Pojemniki na wodę, jeśli nie były używane przez 48 godzin, należy umyć; przepłukać instalację 

wodną podłączoną do instalacji wodociągowej, jeśli woda nie była pobierana przez 5 dni. 

OSTRZEŻENIE! Przed włożeniem do lodówki, żywność musi być zapakowana w worki foliowe, a płyny 
w butelki lub zamknięte pojemniki, aby uniknąć problemu z wyczyszczeniem uporczywych zabrudzeń 
na ściankach wewnątrz spowodowanych przez specyficzny produkt. 

~

~



KASUTAJA KASUTUSJUHEND
Enne seadme kasutamist lugege käesolev 
kasutusjuhend põhjalikult läbi ja säilitage see 
edaspidiseks kasutamiseks.
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Teie ohutuse ja seadme õige kasutamise tagamiseks lugege enne 
seadme paigaldamist ja kasutamist hoolikalt seda kasutusjuhendit, 
k.a nõuandeid ja hoiatusi. Vigade ja õnnetuste ärahoidmiseks on 
oluline veenduda, et seda seadet kasutavad inimesed on selle 
toimimise ja ohutusnõuetega täielikult tutvunud. Hoidke need 
juhised alles ja kontrollige, et need oleks seadmega kaasas, kui 
seda liigutatakse või maha müüakse, et igaüks, kes seadet selle 
eluea jooksul kasutab, oleks teadlik selle kasutus- ja 
ohutusjuhistest.
Et inimeste ja vara ohutus oleks tagatud, hoidke selle 
kasutusjuhendi ohutusjuhised alles, sest tootja ei vastuta 
tegematajätmisest põhjustatud kahjude eest.

Laste ja teiste riskigruppi kuuluvate inimeste ohutus

Vastavalt EN-standardile
Seda seadet võivad kasutada üle kaheksa aasta vanused lapsed ja 
piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega või 
asjakohaste kogemuste ja teadmisteta inimesed, keda on selle 
seadme kasutamise osas ohutult juhendatud ja kes teavad, millised 
ohud selle seadme kasutamisega kaasnevad. Lapsed ei tohi 
seadmega mängida. Lapsed ei tohi ilma järelevalveta seadet 
puhastada ega hooldada.

Vastavalt IEC-standardile
See seade pole mõeldud kasutamiseks inimestele (k.a lastele), kel 
on piiratud füüsiline, sensoorne või vaimne võimekus või kel pole 
piisavalt kogemusi ja teadmiseid, v.a siis, kui neid seadme 
kasutamisel juhendavad või nende järele vaatavad inimesed, kes 
nende ohutuse eest vastutavad.

Ohutusalane teave

Sisukord
Ohutusalane teave....................................2
Uue seadme paigaldamine.......................8
Seadme kirjeldus......................................10
Juhtnupud paneelil..................................11
Seadme kasutamine.................................13

Puhastamine ja hooldus.............. 15
Kasulikud vihjed ja näpunäited.... 14

Veaotsing..................................... 17
Seadme utiliseerimine...................18



                 

Hoidke pakkematerjalid lastele kättesaamatus kohas, sest need 
võivad põhjustada lämbumist.
Kui seadme ära viskate, tõmmake pistik pesast välja, lõigake
ühenduskaabel katki (seadmele võimalikult lähedalt) ja 
eemaldage seadme uks, et seadmega mängivad lapsed ei saaks 
elektrilööki või ei sulgeks endkülmikusse.
Kui ostsite selle magnetiliste uksetihenditega külmiku vanema 
külmiku asemele, mille uksel või kaanel on vedrulukk, kontrollige 
enne vana seadme äraviskamist, et vedrulukk on 
kasutuskõlbmatu. Nii ei muutu see lapse jaoks surmalõksuks.

Üldised ohutusnõuded

 HOIATUS - See seade on mõeldud kasutamiseks 
koduses majapidamises ja sarnase rakendusega ruumides, 
nagu näiteks:
 - poodide, kontorite ja teiste tööruumide juurde kuuluvates 
personaliköökides;
- taludes ja hotelli-, motelli- ja teiste majutusasutuste tubades;
- hommikusööki pakkuvates öömajades;
- peoteeninduse ja sarnaste jaemüügiga mittetegelevate     
asutuste ruumides.
HOIATUS  — Ärge hoidke selles seadmes plahvatusohtlikke 
aineid, nagu näiteks aerosoolpurke, mille sees on tuleohtlik 
gaas.
HOIATUS  — Ohu vältimiseks peab katkise toitejuhtme välja 
vahetama tootja, teeninduse töötaja või sarnase 
kvalifikatsiooniga isik.
HOIATUS — Hoidke kõik ventilatsiooniavad, nii seadme 
korpuses kui ka konstruktsioonis olevad, vabana igasugustest 
takistustest.
HOIATUS — Ärge kasutage sulatusprotsessi kiirendamiseks 
tootja poolt soovitatutest erinevaid mehaanilisi seadmeid või teisi 
vahendeid.
HOIATUS — Ärge vigastage külmutusagensi ringluskontuuri.
HOIATUS — Ärge kasutage elektriseadmeid külmiku 
toiduhoiustamise sektsioonides, v.a juhul, kui tootja on neid 
soovitanud.
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HOIATUS — Külmutusagens ja paisutusaine on tuleohtlikud. 
Seadmest vabanemiseks viige see vaid selleks ettenähtud 
jäätmetöötluskeskusesse. Ärge laske seadmel lahtise leegiga 
kokku puutuda.
HOIATUS - Seadme paigaldamisel veenduge, et toitejuhe ei 
jääks kuskile kinni ega saaks viga.
HOIATUS - Ärge asetage seadme taha pikendusjuhtmeid ega 
kaasaskantavaid toiteallikaid.

Lampide vahetamine

HOIATUS - Lampe ei tohi kasutaja ise välja vahetada! Kui 
lambid on viga saanud, helistage abi saamiseks klienditoe 
telefoninumbril.
See hoiatus kehtib vaid lampidega külmikutele.

Külmutusagens

Seadme külmutusahel sisaldab külmutusagensit isobuteen 
(R600a), mis on keskkonnasõbralik, kuid tuleohtlik looduslik 
gaas. Seadme transportimise ja paigaldamise ajal kontrollige, et 
külmutusahela komponendid viga ei saaks.
Külmutusagens (R600a) on tuleohtlik.

HOIATUS - Külmikute isolatsioon sisaldab külmutusagensit ja 
gaase. Külmutusagensit ja gaase tuleb kasutusest 
professionaalselt kõrvaldada, sest need võivad põhjustada 
silmavigastusi või süttimist.
Enne korrektset äraviskamist veenduge, et külmutusagensit 
sisaldavad voolikud poleks viga saanud
 

HOIATUS: tuleoht
 Kui külmutusahel viga saab:
 - vältige lahtist leeki ja süüteallikaid;
 - õhutage põhjalikult ruumi, kus seade asub.
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Toote ümberehitamine mis tahes moel on ohtlik.
Toitejuhtme kahjustamine võib põhjustada lühist, tulekahju ja / 
või elektrilööki.

 Elektriohutus

1. Toitejuhet ei tohi pikendada.
2. Kontrollige, et toitejuhe viga ei saaks.
Kahjustatud toitepistik võib üle kuumeneda ja tulekahju 
põhjustada.
3. Veenduge, et pääsete seadme toitpistikule korralikult ligi.
4. Ärge tõmmake toitejuhet.
5. Kui pistikupesa logiseb, ärge sinna toitepistikut sisestage. See 
võib põhjustada elektrilööki või tulekahju.
6. Ärge kasutage seadet, kui selle sisevalgustil puudub kate.
7. Külmik töötab vaid ühefaasilise vahelduvvoolu toiteallikaga, 
mille pinge on 220~240V/50Hz. Kui kasutuskohas on nii suur 
voolu kõikumine, et pinge on mainitud vahemikust suurem, tuleb 
ohutuse tagamiseks külmikuga koos kasutada
automaatset pingeregulaatorit, mille võimsus on suurem kui 
350W. Külmiku jaoks tuleb kasutada eraldi toitepesa, mida ei 
tohi jagada teiste elektriseadmetega. Selle pistik peab sobima 
maandusega pistikupesaga

Igapäevane kasutamine

Ärge hoiustage seadme sees tuleohtlikke gaase või vedelikke.
See võib plahvatust põhjustada.
Ärge kasutage seadme sees elektrilisi seadmeid (näiteks 
elektrilised jäätisemasinad, mikserid jne).
Ühendage seade elektrivõrgust lahti, tõmmates toitepistikust 
mitte toitekaablist.
Ärge asetage seadme plastosade lähedusse kuumi esemeid.
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Ärge asetage toiduaineid vahetult tagaseinas asuva õhu 
väljalaskeava vastu.
Hoiustage pakendatud ja külmutatud toitu vastavalt toidu tootja 
juhistele.
Seadme tootja soovitatud hoiustamise nõuandeid
tuleb rangelt järgida. Vaadake neid kasutusjuhendist.
Ärge asetage sügavkülmikusse karboniseeritud jooke, sest see 
tõstab pudelis rõhku, pudel võib plahvatada ja seadet 
kahjustada.
Külmutatud toit võib põhjustada külmakahjustusi, kui seda kohe 
pärast sügavkülmast võtmist tarbida.
Ärge asetage seadet otsese päikesevalguse kätte.
Hoidke põlevad küünlad, lambid ja muud lahtise leegiga esemed 
seadmest eemal, et need seadet põlema ei paneks.
Seade on mõeldud toiduainete ja jookide hoiustamiseks 
tavalises majapidamises siin kasutusjuhendis selgitatud viisil. 
Seade on raske. Selle liigutamisel tuleb olla ettevaatlik.
Ärge puudutage asju sügavkülmas, kui teie käed on niisked / 
märjad, sest see võib teie kätele külmakahjustusi põhjustada.
Ärge kunagi kasutage külmiku sahtleid, uksi jms seisualuse või 
toena.
Külmutatud toitu ei tohiks pärast ülessulamist taas külmutada.
Ärge sööge otse sügavkülmast tulnud jääkuubikuid, sest need 
võivad teie suus ja huultel külmakahjustusi põhjustada.
Vältimaks esemete kukkumist ja seadme kahjustamist ärge 
koormake uksel asuvaid riiuleid üle ega asetage liiga palju toitu 
köögiviljasahtlitesse.

6

Hisense'i külmik 



Ettevaatust!
Hooldus ja puhastamine
Enne seadme hooldamist lülitage see välja ning ühendage 
elektrivõrgust lahti.
Ärge puhastage seadet metallesemete, aurupuhasti, eeterlike 
õlide, orgaaniliste lahustite või abrasiivsete 
puhastusvahenditega.
Ärge kasutage seadmest jää eemaldamiseks teravaid esemeid. 
Kasutage plastikkaabitsat.

Tähelepanu paigaldamisel!
Elektriühenduste loomisel järgige hoolikalt siin juhendis toodud 
juhiseid. Pakkige seade lahti ja kontrollige, ega see pole viga 
saanud.
Ärge ühendage seadet elektrivõrku, kui see on viga saanud. 
Võimalikest kahjustustest andke kohe teada seadme 
müügikohta. Sellisel juhul jätke pakend alles.
Enne seadme vooluvõrku ühendamist soovitame oodata 
vähemalt neli tundi, et õli saaks kompressorisse tagasi voolata.
Seadme ümber peab olema tagatud korralik õhu liikumine. Selle 
puudumisel võib seade üle kuumeneda. Piisava ventilatsiooni 
jaoks järgige paigaldamise juhiseid.
Kui võimalik, siis ei tohiks seadme tagaosa olla liiga lähedal 
seinale, et külmiku soojad osad (kompressor, kondensaator) ei 
puutuks vastu seina ning ei põhjustaks tuleohtu. Järgige 
paigaldusjuhiseid.
Veenduge, et pärast seadme paigaldamist pääsete selle 
toitepistikule alati ligi.

Hooldus
Seadme hooldamiseks vajaminevaid elektritöid peavad tegema 
vaid kvalifitseeritud elektrikud või kompetentsed inimesed.
Seda toodet tohib hooldada vaid volitatud hoolduskeskuses ning 
kasutada tohib vaid originaalvaruosi.
1) Kui külmik on jäävaba (Frost Free).
2) Kui külmikus on sügavkülma sektsioon.
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Uue seadme paigaldamine

ja külgedel vähemalt 100 mm vaba ruumi 
ning külmiku ees peaks olema piisavalt 
ruumi, et uksed saaksid 150° avaneda. 
Üksikasjalikum selgitus järgmistel joonistel.

Hisense külmik

Seadme ventilatsioon

Enne seadme esmakordset kasutamist 
peaksite teadma järgmiseid nõuandeid.

         
 Jahutussüsteemi tõhustamiseks
 ja energia säästmiseks tuleb 
 seadme ümber tagada hea 
ventilatsioon, et kuumus saaks eralduda.
Seetõttu peab külmiku ümber olema 
piisavalt vaba ruumi. 
Soovitus: külmiku ja seina vahel peaks 
olema vähemalt 50-70 mm, külmiku kohal 
vähemalt 100 mm

Vajaminev ruum (mm)

Märkus:

l L1 S S1

   Seade töötab hästi kliimaklassides SN 
kuni ST. Kui külmik jäetakse pikemaks 
ajaks keskkonda, kus temperatuur on 
näidatust kõrgem või madalam, ei pruugi 
see korralikult töötada.

Seadme tasakaalustamine

   Paigaldage oma seade 
niiskuskahjustuste vältimiseks kuiva 
kohta.
   Hoidke seade eemal otsesest 
päikesevalgusest, vihmast või 
härmatisest. Asetage seade eemale 
küttekehadest, nagu näiteks pliidid, 
lõkked või radiaatorid. 

   Et seade oleks tasakaalus ning 
seadme taga allosas oleks piisav 
õhuringlus, peate võib-olla reguleerima 
külmiku jalgu. Reguleerimiseks kasutage 
sobivat mutrivõtit.
   Et uksed saaksid ise sulguda, kallutage
ülaosa umbes 10 mm või 0,5 kraadi võrra
tahapoole pöörates reguleeritavaid jalgu.
   Kui soovite külmikut liigutada, ärge 
unustage jalgu tagasi üles keerata, et 
külmik vabalt veereks. Paigaldage seade 
pärast selle liigutamist uuesti.
Ettevaatust! Rullikuid, mis pole rattad, 
tuleks kasutada vaid külmiku ette või 
tahapoole liigutamiseks. Külmiku 
külgsuunas liigutamine võib teie põrandat
 ja rullikuid kahjustada.
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Seadme kirjeldus

Seadme vaade

1. Sügavkülmatsooni LED-valgusti
2. Sügavkülma ukseriiul
3. Sügavkülma uksetihend
4. Sügavkülma õhutuskanali kate
5. Sügavkülmariiul
6. Jääkast
7. Sügavkülma ülemine sahtel
8. Sügavkülma almine sahtel
9. Vasak reguleeritav jalg

10. Külmikutsooni LED-valgusti
11. Külmiku ukseriiul
12. Külmiku õhutuskanali kate
13. Munarest (sees)
14. Külmikuriiul
15. Külmiku uksetihend
16. Külmiku ülemine sahtel
17. Külmiku alumine sahtel
18. Parem reguleeritav jalg

Märkus: Kuna meie tooteid pidevalt täiustatakse, võib teie külmik siin kasutusjuhendis 
toodud joonistest veidi erineda, kuid selle funktsioonid ja kasutusmeetodid on samad.

Hisense külmik
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Juhtnupud ekraanil

Kasutage oma külmikut vastavalt 
järgmistele kasutusjuhistele. Teie 
seadmel on mitmeid funktsioone ja 

piltidel.

Kui külmik esimest korda 
sisse lülitatakse, süttib ka 
juhtpaneelil olevate 
ikoonide taustavalgus. Kui 
6 sekundi vältel ühtegi 
nuppu ei vajutata ning 
uksed on suletud, lülitub 
taustavalgus välja.
Juhtpaneel koosneb 
kahest tsoonist - ühega 
saab reguleerida 
temperatuuri ja teisega 

Ettevaatust! Temperatuuri määramisel 
seadistate kogu külmikuosa keskmise 
temperatuuri. Iga sektsiooni sisesed 
temperatuurid võivad erineda paneelil 
kuvatud temperatuuridest sõltuvalt 
sellest, kui palju toitu seal hoitakse ning 
kuhu toit on asetatud. Kui toas on väga 
külm või väga palav, võib see samuti 
mõjutada külmikusisest temperatuuri.

Kui valite „     “, oodake kuni vastav 
ikoon vilgub 10 sekundit.

Temperatuuri muutmine
Soovitame, et külmiku 
esmakordsel 
sisselülitamisel määrate 
külmikuosa temperatuuri 
4°C ja sügavkülmaosa 
temperatuuri -18°C peale. 
Kui soovite temperatuuri 
muuta, järgige alltoodud 
juhiseid.

11

Lukust vabastamine
Kui valgustatud on ikoon „    “, siis
on kõik nupud lukustatud. Vajutage
nuppu             kolme sekundi vältel, et
need lukust vabastada. Külmik lukustab

 

end ise, kui 20 sekundi jooksul pole

 

ühtegi nuppu vajutatud.

„     “ saate valida, kui vajutate nuppu
          , kui kuvatud on „    “.



Hisense külmik

Juhtnupud ekraanil

Super Freeze funktsiooni abil langeb 
temperatuur sügavkülmas kiirelt ning toit 
külmub kiiremini. See aitab vitamiinidel 
ja toitainetel toidu sisse lukustuda ning 
hoiab toiduaineid kauem värskena.
• Super Freeze funktsiooni valimiseks 
vajutage „    ” nuppu. Ikooni tuli süttib.
• Sügavkülmatäie toidu külmutamiseks 
kulub umbes 24 tundi.
• Super Freeze funktsioon lülitub 26 
tunni järel automaatselt välja ning 
sügavkülma temperatuur jääb 
väärtusele -24°C.

Super Freeze

• Kui tehisintellekti funktsioon on 
aktiveeritud, lülitub külmiku temperatuur 
automaatselt väärtusele 4°C ja 
sügavkülma temperatuur väärtusele 
-18°C.

Tehisintellekt

• 

saate aktiveerida vajutades „     ” nuppu.
Kui vajutate seda nuppu mitu korda, 
määratakse temperatuur alltoodud 
järjekorras.

Külmik

• Sügavkülma temperatuuri juhtimise 

nuppu. Kui vajutate seda nuppu mitu 
korda, määratakse temperatuur alltoodud 
järjekorras.

Sügavkülm

Avatud ukse alarm
• Kui külmiku või sügavkülma uks on üle 
kahe minuti avatud, käivitub avatud ukse 
alarm. Helialarm lõppeb automaatselt 10 
minuti pärast.
• Energia säästmiseks ärge palun seadme 
kasutamisel selle ust pikka aega lahti 
hoidke. Uksealarmi saab lõpetada ukse
sulgemisega.

12
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Seadme kasutamine

Selles sektsioonis kirjeldatakse, kuidas 
kasutada külmiku kõige kasulikumaid 
funktsioone. Enne seadme kasutamist 
soovitame juhised hoolikalt läbi lugeda.

2.  Külmikuosa kasutamine
Külmikuosa sobib köögi- ja puuviljade 
hoiustamiseks. Külmikus hoiustatud toit 
peab olema pakendatud, et see ei 
kaotaks niiskust või muudaks teiste 
toiduainete maitset. 
Ettevaatust! Ärge kunagi sulgege 
külmiku ust, kui riiulid, sahtlid ja/või 
teleskoopliugurid on välja tõmmatud. 
See võib nii neid kui külmikut vigastada.

Klaasriiulid ja uksesahtlid
Külmikuosas on neli klaasriiulit ning mitu
uksesahtlit, mis sobivad munade, 
purgijookide, pudelite ja pakendatud 
toidu hoiustamiseks Neid saab vastavalt 
teie soovile asetada erinevatele 
kõrgustele. Enne ukseriiuli üles tõstmist 
võtke palun toit välja. Riiulite 
eemaldamisel tõmmake neid õrnalt 
ettepoole, kuni riiul juhikute vahelt lahti 
pääseb.

Riiulite tagasiasetamisel veenduge, et 
külmiku tagaseinas poleks takistusi, ning
lükake riiulid õrnalt tagasi oma kohale.
Märkus: Kõiki uksesahtleid saab 
puhastamiseks täielikult eemaldada.

3.  Sügavkülmaosa kasutamine 
Sügavkülmaosa sobib kõikide 
külmutamist vajavate toiduainete, nagu 
näiteks liha, jäätis ja muude kergesti 
riknevate toiduainete hoiustamiseks. 
Ettevaatust! Veenduge, et sügavkülmas
ei hoitaks pudeleid kauem kui vaja, sest 
külmutamine võib pudeli lõhkuda. 
Sahtlid
Teleskoopsiinidel sahtleid saab kasutada 
suurtes kogustes toidu hoiustamiseks.
Nende sahtlite eemaldamise meetod on 
sama, mis puu- ja köögiviljasahtlite puhul.

4.  

1.  Ukse reguleerimine
Kui märkate, et uksed pole samal 
tasemel, saate mutrivõtme abil ust 
reguleerida.
Kui sügavkülma uks on kõrgemal kui 
külmiku uks, kasutage mutrivõtit, et 
alumise hinge polti vastupäeva keerata 
ja külmiku ust tõsta. Seejärel kasutage 
mutrivõtit mutri kinnikeeramiseks.

Teie jääkasti kasutamine 

- See on mõeldud jää 

valmistamiseks ning jääkuubikute hoiustamiseks. 

- See on eemaldatav ning seda 

saab ruumi säästmiseks välja 

võtta. Jäämasinat hoiab puhtana jäämasina kate.

 Märkus: kui jäämasinat 

kasutatakse esmakordselt või 

seda pole pikka aega kasutatud, 

puhastage seda enne kasutamist. 

- Jää valmistamise protsess 

1. Asetage integreeritud jäämasin 

tasasele pinnale ning võtke kate maha.

 
2. Valage jäämasinasse vett, nii et 

vee tase poleks ülemisest joonest 

kõrgemal, nagu näidatud järgmisel pildil.

 3. Asetage jäämasin oma kohale 

tagasi. Kui moodustuvad 

jääkuubikud, saate need koheseks 

kasutamiseks välja võtta või 

hilisema tarbeks jääkasti panna. 
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Kasulikud vihjed ja nõuanded

     Katke toit kinni või pakendage, eriti, 
kui sel on tugev maitse.
     Asetage toit hoolikalt, nii et õhk saaks 
selle ümber vabalt ringelda.
      Liha (kõik tüübid): pakkige kilesse ja 
asetage klaasist riiulile köögiviljasahtli 
kohale. Järgige alati toidu 
säilivusaegasid ja kasutage tootja 
soovitatud perioodi jooksul.
    Küpsetatud toit, külmad road jne:
tuleks kinni katta ja asetada mis tahes 
riiulile.
    Puu- ja köögiviljad: 
neid tuleks hoiustada vastavas sahtlis.

Energiasäästunõuanded
Soovitame energia säästmiseks järgida 
alltoodud nõuandeid.
      Proovige külmiku ust pikalt mitte lahti 
hoida.
    Veenduge, et külmik ei asu 
kuumusallikate (otsene päikesevalgus, 
elektriahi, pliit) lähedal.
    Ärge määrake temperatuuri 
madalamaks kui vaja.
    Ärge hoiustage külmikus sooja toitu 
või lenduvaid vedelikke.
    Asetage külmik hästi ventileeritud ning 
niiskusvabasse ruumi. Palun vaadake 
peatükki Uue seadme paigaldamine.
    Seadet kirjeldav joonis näitab sahtlite 
ja riiulite kombinatsiooni, mis on kõige 
energiasäästlikum.

Jahutusnõuanded
    Ärge asetage kuuma toitu kohe 
külmikusse või sügavkülma. See tõstab 
seadme sisest temperatuuri ning 
kompressor peab rohkem tööd tegema.

    Soovitame igale külmutatud toidupakile
peale kleepida sildi kuupäevaga, et 
saaksite säilitusajaga kursis olla.

    Pakendage õhukindlasse pakendisse.

Soovitused sügavkülmutatud toidu 
hoiustamiseks
    Veenduge, et külmutatud toiduaineid 
hoiustati poes korrektselt.
    Korra juba üles sulatatud toidu 
kvaliteet halveneb kiiresti ning seda ei 
tohiks uuesti külmutada. Ärge ületage 
tootja soovitatud toitainete 
säilitusaegasid. 

Seadme väljalülitamine
Kui peate seadme pikemaks perioodiks 
välja lülitama, peaksite järgima alltoodud 
samme, et vältida hallituse tekkimist.
1.  Eemaldage kogu toit.
2.  Tõmmake toitepistik elektrikontaktist 
välja.
3.  Puhastage ja kuivatage külmiku 
sisemus põhjalikult.
4.  Veenduge, et külmiku uksed on veidi 
lahti võimaldamaks õhu ringlemist.
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Puhastamine ja hooldus

Hügieenilistel põhjustel tuleb seadet (k.a
selle välimisi ja sisemisi lisatarvikuid) 
puhastada regulaarselt vähemalt iga 
kahe kuu tagant. 
Ettevaatust! Puhastamise ajal ei tohiks 
seade olla elektrivõrku ühendatud.  
Elektrilöögi oht! Enne puhastamist 
lülitage seade välja ja eemaldage 
toitepistik elektrikontaktist.

Välispindade puhastamine
Seadme kena välimuse säilitamiseks 
peaksite seda regulaarselt puhastama.
- Pühkige numbripaneeli ja ekraani puhta, 
pehme riidelapiga.
- Pihustage vett puhastuslapile, mitte 
otse seadme pinnale. Nii jaotub niiskus 
pinnale ühtlasemalt.
- Puhastage uksi, käepidemeid ja korpust 
pehme puhastusvahendiga ning seejärel 
pühkige pehme lapiga kuivaks.
Ettevaatust!
- Ärge kasutage teravaid esemeid, sest 
need võivad seadme pinda kriimustada.
- Ärge kasutage puhastamiseks 
vedeldeid, autošampooni, kloori, 
eeterlikke õlisid, abrasiivseid 
puhastusvahendeidvõi orgaanilisi 
lahusteid, nagu näiteks benseeni. Need 
võivad külmiku pinda kahjustada ja 
tulekahju põhjustada.

tihti lahti tehakse või see on liiga kaua 
avatud. Kui härmatis on liiga paks, 
valige aeg, mil külmikus pole palju 
toitu, ning tegutsege järgmiselt:
1. Eemaldage külmikust toit ja sahtlid, 
tõmmake toitepistik seinakontaktist 
välja ja jätke uksed lahti. Õhutage tuba 
põhjalikult, et kiirendada 
sulatusprotsessi.
2. Kui sulatamine on lõppenud, 
puhastage sügavkülma eelkirjeldatud 
viisil.
Ettevaatust!
Ärge kasutage härmatise sügavkülmast 
eemaldamiseks teravaid esemeid. Alles 
siis, kui külmiku sisemus on täiesti kuiv, 
võite selle tagasi elektrivõrku ühendada 
ja sisse lülitada.

Külmiku sisemuse puhastamine
Seadme sisemust tuleb regulaarselt 
puhastada.  Puhastada on kergem siis, 
kui külmikus on vähe toitu. Pühkige 
sügavkülma sisemust nõrga 
soodalahusega, seejärel loputage 
põhjalikult sooja veega kasutades 
selleks svammi või riidelappi. Enne 
riiulite ja sahtlite tagasiasetamist 
pühkige kõik täiesti kuivaks.
Kuivatage põhjalikult kõik pinnad ja 
eemaldatavad osad.
Kuigi see seade eemaldab jääd 
automaatselt, võib sügavkülma 
sektsiooni siseseintele tekkida 
härmatis, kui sügavkülma ust liiga

Uksetihendite puhastamine
Hoidke uksetihendid puhtana. Kleepuva 
toidu ja jookide tõttu võivad uksetihendid 
korpuse külge kleepuda ja ukse avamisel 
rebeneda. Peske tihendeid pehme 
puhastusvahendi ja sooja veega. Pärast 
puhastamist loputage ja kuivatage 
tihendid põhjalikult. 
Ettevaatust! Alles siis, kui uksetihendid 
on täiesti kuivad, võite seadme tagasi 
elektrivõrku ühendada ja sisse lülitada.
LED-valgusti väljavahetamine:
Hoiatus: LED-valgustit ei tohiks kasutaja 
ise välja vahetada! Kui LED-valgusti on 
viga saanud, võtke abi saamiseks 
ühendust klienditoega.
LED-valgusti väljavahetamiseks tuleb 
tegutseda järgmiselt:
1. Ühendage seade elektrivõrgust lahti.
2. Eemaldage valgusti kate seda üles ja
välja lükates.
3. Hoidke LED-valgusti katet ühe käega 
ja tõmmake seda teise käega samal ajal 
ühendusriivi alla surudes.
4. Vahetage LED-valgusti välja ja lükake 
see korrektselt oma kohale. 
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 Veaotsing

Probleem
Kontrollige, kas toitepistik on korralikult elektrikontakti 
ühendatud.
Kontrollige toiteallika kaitsmeid ja vooluringi ning vajadusel
asendage need.
Ümbritsev temperatuur on liiga madal. Selle probleemi 
lahendamiseks püüdke seadistada kambri temperatuur 
madalamale tasemele.
See, et sügavkülm automaatse sulatamisprotsessi ajal või, 
lühikese aja vältel pärast seadme sisse lülitamist ei tööta, on 
normaalne ning kaitseb kompressorit.
Külmkapi sisemus võib puhastamist vajada.
Mõned toiduained või nende pakendid võivad halba lõhna 
põhjustada.
Alltoodud helid on normaalsed:

kompressori töötamise hääl;
sügavkülma sektsioonis või teistes sektsioonides asuva 
väikese ventilaatori hääl;
keevale veele sarnane mulisev hääl;
paukuv heli automaatse sulatamise ajal;
klõpsuv heli enne kompressori käivitumist.

Seadmest kostub müra

Teised ebaharilikud helid võivad tekkida alltoodud põhjustel 
ning neid tuleb kontrollida ja vajadusel tegutseda:
külmik pole tasakaalus;
seadme tagaosa puutub vastu seina;
kukkuvad või veerevad purgid või pudelid.

Mootor töötab pidevalt.

Mootori häält aegajalt kuulda on normaalne, järgmistel
juhtudel peab see töötama suurema jõudlusega:

temperatuurisäte on madalam kui oleks vajalik;
seadmesse on hiljuti asetatud suur kogus sooja toitu;
seadet ümbritsev temperatuur on liiga kõrge;
uksi hoitakse liiga pikalt või liiga tihti lahti;
kui seade on äsja paigaldatud või pikka aega olnud 
väljalülitatud.

Võimalik põhjus ja lahendus

Seade ei tööta 
korralikult.

Sektsioonidest 
eralduvad lõhnad

Sektsioonis on 
härmatisekiht.

Kontrollige, et toit ei blokeeriks õhu väljalaskeavasid ning 
veenduge, et toit on seadmesse paigutatud nii, et tagatud 
oleks piisav ventilatsioon. Veenduge, et uksed oleks täielikult 
suletud. Härmatisekihi eemaldamiseks vaadake palun 
puhastamise ja hoolduse peatükki.

16



Hisense külmik

Temperatuur külmikus 
on liiga soe.

Võimalik, et hoidsite uksi liiga kaua või sageli lahti või uste 
sulgumist takistab mingi ese või seadme ümber, taga või peal 
pole  piisavalt ruumi.

Temperatuur külmikus 
on liiga külm.

Muutke temperatuuri järgides juhiseid peatükis „Juhtnupud 
ekraanil”.

Uksed sulguvad raskelt.
Kontrollige, kas külmik on 10-15mm võrra tahapoole kaldu, et 
uksed saaksid ise sulguda, või kas mingi asi külmiku sees
takistab uste sulgemist.

Põrandale tilgub vett.

Veekandik (mis asub külmiku all tagaosas) võib olla 
tasakaalust väljas, või kompressori all asuv  äravoolutila ei 
pruugi olla korralikult paigas, et vett sinna kandikule juhtida 
või on veetila ummistunud. Kandiku ja tila kontrollimiseks 
peate võib-olla külmiku seinast eemale tõmbama.

Valgus ei tööta.

    LED-valgusti võib olla kahjustatud. Vaadake LED-valgusti 
väljavahetamise jaotist puhastamise ja hoolduse peatükis.
    Juhtsüsteem on tuled väljalülitanud, sest uksi hoitakse liiga 
kaua lahti. Tulede sisse lülitamiseks sulgege uksed ja avage 
seejärel uuesti.

Seadme utiliseerimine
Seda seadet ei tohi olmejäätmete hulka visata.

Selle kasutusest kõrvaldamiseks on mitmeid võimalusi:
a) Kohalik võimuesindaja on loonud mitmeid kogumissüsteeme, kuhu saab tasuta 
ära viia elektroonilisi jäätmeid.
b) Tootja võtab vana seadme kasutaja käest tasuta tagasi.
c) Kuna vanas seadmes on väärtuslikke ressursse, saab selle viia metalli kokkuostu.
Jäätmete metsa ja põllule viskamine kahjustab teie tervist, kui ohtlikud ained 
põhjavette lekivad ja toiduahelasse satuvad.

Toote nõuetekohane utiliseerimine

See märgistus tähendab, et toodet ei tohi Euroopa Liidus
olmejäätmete hulka visata. Et välistada jäätmete ebaõigest 
kõrvaldamisest põhjustatud võimalikke ohte keskkonnale või 
inimesele, suunake seade taaskasutusse. Kasutusest kõrvaldatud 
seadme tagastamiseks kasutage vastavat tagastus- ja 
kogumissüsteemi või võtke ühendust seadme müüjaga. 
Nende abil suunatakse toode keskkonnakaitsenõuete alusel uuesti 
ringlusse.
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Et vältida toidu saastumist, järgige palun alltoodud juhiseid. 
- Kui ust kaua lahti hoida, võib temperatuur seadme erinevates osades 

märkimisväärselt tõusta. 

- Puhastage regulaarselt äravoolusüsteeme ja pindasid, mis toiduga kokku 
puutuvad. 

- Hoiustage toorest liha ja kala külmikus sobivas karbis, et vältida kokkupuudet 
muu toiduga ja selle peale tilkumist. 

- Kahe tärniga sügavkülmutatud toidu sektsioonid sobivad eelkülmutatud toidu 

hoiustamiseks, jäätise valmistamiseks või hoiustamiseks ning jääkuubikute 
valmistamiseks. 
- Ühe, kahe ja kolme tärniga sektsioonid ei sobi värske toidu sügavkülmutamiseks. 

 

Järjek
ord 

Sektsiooni 
TÜÜP 

Soovitud 
hoiustamistemp
. [℃] 

Sobilik toit 

 
1 

 
Külmik 

 
+2 +8 

Munad, küpsetatud toit, pakendatud toit, puu- ja 
köögiviljad, piimatooted, koogid, joogid ja teised 
toidud, mis ei sobi sügavkülmutamiseks. 

 
 

2 

 
 

(***)*- 
Sügavkülm 

 
 

≤-18 

Mereannid (kala, krevetid, koorikloomad), 
mageveekalad ja lihatooted (soovituslik hoiuaeg 
on 3 kuud, sest toiteväärtus ja maitse halveneb 
aja jooksul), sobib sügavkülmutatud värske toidu 
hoiustamiseks. 

 
 

3 

 
 

***- 
Sügavkülm 

 
 

≤-18 

Mereannid (kala, krevetid, koorikloomad), 
mageveekalad ja lihatooted (soovituslik 
hoiuaeg on 3 kuud, sest toiteväärtus ja maitse 
halveneb aja jooksul). Ei sobi 
värske toidu sügavkülmutamiseks. 

 

4 

 

**- Sügavkülm 

 

≤-12 

Mereannid (kala, krevetid, koorikloomad), 
mageveekalad ja lihatooted (soovituslik 
hoiuaeg on 2 kuud, sest toiteväärtus ja maitse 
halveneb aja jooksul). Ei sobi värske toidu 
sügavkülmutamiseks. 

 

5 

 

*- Sügavkülm 

 

≤-6 

Mereannid (kala, krevetid, koorikloomad), 
mageveekalad ja lihatooted (soovituslik 
hoiuaeg on 1 kuu, sest toiteväärtus ja maitse 
halveneb aja jooksul). Ei sobi 
värske toidu sügavkülmutamiseks. 
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0 tähte 

 

 
-6 0 

Värske sea-, veise- ja kanaliha, kala, teatud 
pakendatud töödeldud toidud jne. (Soovitame 
neid süüa samal päeval, eelistatavalt mitte 
hiljem kui 
3 päeva jooksul.) 
Osaliselt pakendatud/sisse mässitud töödeldud 
toidud (mida ei saa sügavkülmutada). 

 

~

~



 

 
 

 

Märkus: palun hoiustage erinevaid toite selleks ettenähtud sektsioonides või 
ostetud toidu määratud temperatuuril. 

- Kui külmik on tükk aega tühi, lülitage see välja, sulatage üles, puhastage, 

kuivatage ja jätke uks lahti, et seadme sisse ei tekiks hallitus. 

Veeautomaadi puhastamine (kehtib veeautomaadiga seadmete kohta): 

- Puhastage veepaake, kui neid pole 48 tunni jooksul kasutatud. Loputage 

veeallikaga ühendatud veesüsteemi, kui automaadist pole viis päeva vett 
võetud. 

HOIATUS! Enne külmikusse panemist tuleb toit pakendada ja vedelikud  pudelitesse 

või suletud konteineritesse valada, et vältida seadme määrdumist ja sellest tulenevalt 
probleeme seadme puhastamisel.

 

 

Hisense külmik
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Jahe 

 

 
-2 +3 

Värske/sügavkülmutatud sea-, veise- ja 
kanaliha, mageveekalad jne. (7 päeva alla 0  ℃ ja 
üle 0  ℃ , soovitame neid süüa samal päeval, 
eelistatavalt mitte hiljem kui kahe päeva jooksul.) 
Mereannid (vähem kui 0 kraadi 15 päeva, ei 
soovitata hoiustada kõrgemal temperatuuril kui 
0 ℃). 
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Värske toit 

 
 

Värske sea-, veise- ja kanaliha, kala, küpsetatud 
toit jne. (Soovitame neid süüa samal päeval, 
eelistatavalt mitte hiljem kui kolme päeva 
jooksul.) 
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Vein 

 
 

 
Punane vein, valge vein, vahuvein jne. 

~

~

~



LIETOTĀJA LIETOŠANAS PAMĀCĪBA
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Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu 
un saglabājiet to turpmākai atsaucei.

Latviski

23
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Hisense ledusskapis

Lai ierīces izmantošana būtu droša un pareiza, pirms uzstādīšanas 
un pirmās izmantošanas reizes rūpīgi izlasiet šo pamācību, 
ieskaitot tajā ietvertos padomus un brīdinājumus. Lai izvairītos no 
nevajadzīgām kļūdām un negadījumiem, noteikti pārliecinieties, ka 
visi, kas izmanto ierīci, ir rūpīgi iepazinušies ar tās darbības 
principiem un drošības funkcijām. Saglabājiet šo pamācību un 
pārliecinieties, ka tā paliek pie ierīces, gadījumā, ja tā tiek 
pārvietota vai pārdota, lai ikviens, kas turpmāk izmantos ierīci, 
varētu rūpīgi iepazīties ar norādījumiem par ierīces izmantošanu un 
drošības paziņojumiem. 
Lai neapdraudētu dzīvību un mantu, ievērojiet pamācībā norādītos 
drošības pasākumus. Ražotājs nevar uzņemties atbildību par 
bojājumiem, kas radušies nevērīgas rīcības rezultātā.
Drošības norādījumi saistībā ar bērniem un citiem 
neaizsargātiem lietotājiem
Saskaņā ar EN standartu
Šo ierīci var izmantot bērni, kas ir vecāki par 8 gadiem, un 
personas ar samazinātām fiziskām, maņu vai garīgām spējām. 
Personas, kam nav pieredzes vai zināšanas ierīces lietošanā, drīkst 
lietot šo ierīci, ja viņas uzrauga vai pamāca par drošu ierīces 
izmantošanu un izskaidro iespējamos riskus. Bērni nedrīkst 
spēlēties ar ierīci. Bērni nedrīkst veikt ierīces tīrīšanu vai apkopi, ja 
viņus neuzrauga pieaugušais. 
Saskaņā ar IEC standartu
Šo ierīci nevar izmantot cilvēki (ieskatot bērni) ar samazinātām 
fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai cilvēki, kam nav pieredzes 
vai zināšanas ierīces lietošanā, ja vien par viņu drošību atbildīgās 
personas viņus neuzrauga un nepamāca par drošu ierīces 
izmantošanu.

Informācija par drošību un norādījumi...... 2
Ierīces uzstādīšana...................................8
Ierīces apraksts.........................................10
Vadības pogas displejā............................11
Ierīces izmantošana................................. 13

Tīrīšana un apkope......................15
Noderīgi padomi..........................14

Kļūmju novēršana.........................16
Ierīces nodošana atkritumos.......17

Informācija par drošību un brīdinājumi  

Saturs



                 

Glabājiet iepakojumu bērniem nepieejamā vietā, jo pastāv 
nosmakšanas risks.
Ja nododat ierīci atkritumos, atvienojiet kontaktdakšu no sienas 
rozetes, nogrieziet savienojuma vadu (pēc iespējas tuvāk ierīcei) 
un noņemiet durvis, lai nepieļautu, ka bērni, spēlējoties, gūst 
elektrisko triecienu vai ieslēdz sevi ledusskapī.
Ja ierīce ar magnētisko durvju blīvējumu aizstās vecāku ierīci ar 
atsperes fiksatoru (slēdzeni) uz durvīm vai vāka, pirms izmest 
ierīci atkritumos, noteikti padariet atsperes fiksatoru 
neizmantojamu. Tas neļaus bērniem nokļūt dzīvībai bīstamās 
lamatās. 

Vispārēja drošība

 BRĪDINĀJUMS — šo ierīci ir paredzēts izmantot   
 mājsaimniecībās un vietās kā - personāla virtuvē, 
veikalos, birojos un citās darba telpās;
- lauku mājās, viesnīcās, moteļos un citās dzīvojamās platībās;
- vietās, kur tiek piedāvāta pārnakšņošana ar brokastīm;
- ēdināšanas un līdzīgās nekomerciālās vietās.
BRĪDINĀJUMS — neglabājiet ierīcē sprāgstošas vielas, 
piemēram, aerosolu bundžiņas ar uzliesmojošu propelentu. 
BRĪDINĀJUMS — ja elektrības vads ir bojāts, ražotājam, servisa 
pārstāvim vai citai atbilstoši kvalificētai personai tas jānomaina, 
lai izvairītos no iespējamas elektrotraumas. 
BRĪDINĀJUMS — neaizsprostojiet ventilācijas atveres ierīces 
korpusā vai iebūvētajā konstrukcijā.
BRĪDINĀJUMS — neizmantojiet mehāniskas ierīces vai citus 
līdzekļus (izņemot ražotāja ieteiktos), lai paātrinātu 
atkausēšanas procesu.
BRĪDINĀJUMS — nesabojājiet dzesējošās vielas kontūru.
BRĪDINĀJUMS — neizmantojiet elektriskās ierīces pārtikas 
uzglabāšanas nodalījumos, ja vien tās nav ražotāja ieteiktas 
ierīces.
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BRĪDINĀJUMS — dzesējošā viela un izolācijas gāzveida viela ir 
uzliesmojoša. Nododiet ierīci tikai autorizētā atkritumu 
savākšanas centrā. Nepakļaujiet ierīci liesmas iedarbībai.
BRĪDINĀJUMS — novietojot ierīci, pārliecinieties, ka elektrības 
vads nav iespiests vai bojāts.
BRĪDINĀJUMS — ierīces aizmugurē nenovietojiet vairākas 
pārvietojamas rozetes vai pārvietojamus barošanas avotus.

Apgaismes lampu nomaiņa 

BRĪDINĀJUMS — apgaismes lampu nomaiņu nedrīkst veikt 
lietotājs! Ja apgaismes lampas ir bojātas, sazinieties ar klientu 
apkalpošanas centru, lai lūgtu speciālista palīdzību.
Šis brīdinājums attiecas tikai uz ledusskapjiem, kam ir uzstādītas 
apgaismes lampas.

Dzesējošā viela

Ierīces dzesēšanas kontūrā ir iepildīta dzesējošā viela izobutāns 
(R600a), kas ir dabīga, videi draudzīga gāze. Tomēr tā ir  
uzliesmojoša. Ierīces transportēšanas un uzstādīšanas laikā 
nodrošiniet, ka neviena no dzesēšanas kontūra daļām netiek 
sabojāta.

Dzesējošā viela (R600a) ir uzliesmojoša.
BRĪDINĀJUMS — ledusskapja izolācijā ir dzesējošas vielas un 
gāzes. Dzesējošu vielu un gāzes nepieciešams profesionāli 
izmest, jo tās var ievainot acis vai izraisīt aizdegšanos. 
Pirms ierīces nodošanas atkritumos pārliecinieties, ka 
dzesēšanas vielas kontūrs nav bojāts. 

BRĪDINĀJUMS: UGUNSGRĒKA RISKS
 Ja dzesēšanas kontūrs tiek bojāts:
 - izvairieties no atklātas liesmas vai aizdegšanās   
   avotiem;
 - kārtīgi izvēdiniet telpu, kurā atrodas ierīce.
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Jebkāda veidā mainīt ierīces specifikācijas vai pārveidot šo ierīci 
ir bīstami. Elektriskā vada bojājumi var izraisīt īssavienojumu, 
ugunsgrēku un/vai elektrisko triecienu 

 Elektrodrošība 

1. Elektrības vadu nedrīkst pagarināt. 
2. Pārliecinieties, ka elektrības vads nav saspiests vai sabojāts. 
Saspiests vai sabojāts elektrības vads var pārkarst un izraisīt 
ugunsgrēku.
3. Nodrošiniet, ka brīvi varat piekļūt ierīces kontaktdakšai.
4. Atvienojot kontaktu, nevelciet aiz elektrības vada.
5. Ja sienas rozete ir vaļīga, neievietojiet tajā kontaktdakšu. 
Pastāv elektriskā trieciena vai ugunsgrēka risks.
6. Jūs nedrīkstat izmantot ierīci, ja tai nav iekšējais lampas 
pārsegs.
7. Ledusskapis darbojas 220-240/50Hz vienfāzes maiņstrāvas 
elektrotīklā. Ja sprieguma svārstības lietotāja rajonā ir tik lielas, 
ka spriegums pārsniedz norādīto diapazonu, drošības 
apsvērumu dēļ pārliecinieties, ka tiek izmantots automātiskais 
sprieguma regulators uz ledusskapi, kura jauda lielāka par 
350W. Ledusskapis jāpievieno speciālai rozetei nevis parastai, 
kur tiek pievienotas arī citas elektroierīces. Rozetei jāatbilst 
sienas kontaktam un jābūt aprīkotai ar zemējumu. 
Jebkāda veidā mainīt ierīces specifikācijas vai pārveidot šo ierīci 
ir bīstami. Elektriskā vada bojājumi var izraisīt īssavienojumu, 
ugunsgrēku un/vai elektrisko triecienu 

Lietošana ikdienā

Neglabājiet ierīcē uzliesmojošas gāzes vai šķidrumus. Pastāv 
sprādziena risks.
Neizmantojiet ledusskapī elektroierīces (piem., elektriskos 
saldējuma aparātus, mikserus, utt.).
Atvienojot ledusskapi no elektrotīkla, nevelciet aiz vada. 
Nenovietojiet karstus priekšmetus blakus ierīces plastmasas 
detaļām.

5

Hisense ledusskapis



Nenovietojiet pārtikas produktus tieši pie gaisa izvades pie 
ārējās sienas. 
Uzglabājiet fasētu, saldētu pārtiku saskaņā ar saldētās pārtikas 
ražotāja norādījumiem.
Rūpīgi ievērojiet ierīces ražotāja ieteikumus par uzglabāšanu. 
Skatiet attiecīgos norādījumus par uzglabāšanu.
Neievietojiet gāzētus vai dzirkstošus dzērienus saldēšanas 
nodalījumā, jo šķidrumam sasalstot, uz trauku tiek radīts 
spiediens, kas var radīt tā eksploziju un rezultātā sabojāt ierīci  
Saldēta pārtika var izraisīt apsaldējumus, ja tā tiek lietota uzreiz 
pēc izņemšanas no saldētavas.
Nenovietojiet ierīci tiešā saules gaismā. 
Turiet sveces un citus priekšmetus ar atklātu liesmu drošā 
attālumā no ierīces, lai tā neaizdegtos.
Ierīce ir paredzēta pārtikas produktu un/vai dzērienu 
uzglabāšanai parastās mājsaimniecībās, atbilstoši skaidrojumam 
šajā pamācībā. 
Ierīce ir smaga. Pārvietojot to, esiet piesardzīgs.
Neņemiet un nepieskarieties priekšmetiem saldētavā ar 
mitrām/slapjām rokām, jo varat gūt ādas bojājumus vai 
apsaldēties.
Neizmantojiet pamatni, atvilktnes, durvis, utt., lai uz tiem stāvētu 
vai atbalstītos.
Saldētu pārtiku pēc atkausēšanas nedrīkst atkārtoti sasaldēt.
Nelietojiet uzturā tikko no saldētavas izņemtu sasaldētu sulu vai 
ledus gabaliņus, jo pastāv risks apsaldēt mutes dobumu vai 
lūpas.
Lai nepieļautu priekšmetu krišanu un ievainojumu vai ierīces 
bojājumu izraisīšanu, neievietojiet pārāk daudz produktu durvju 
plauktos vai pārāk daudz pārtikas augļu nodalījuma atvilktnēs.
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Uzmanību!
Apkope un tīrīšana
Pirms veikt apkopi, izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu 
no sienas rozetes.
Netīriet ierīci ar metāla priekšmetiem, tvaika tīrītāju, gaistošām 
eļļām, organiskajiem šķīdinātājiem vai abrazīviem tīrītājiem.
Neizmantojiet asus priekšmetus, lai noņemtu sarmu no ierīces. 
Izmantojiet plastmasas skrāpi.

Uzstādīšana Svarīgi!
Lai izveidotu pievienojumu elektrotīklam, sekojiet pamācībā 
sniegtajiem norādījumiem.
Izpakojiet ierīci un vizuāli pārbaudiet, vai tā nav bojāta. Ja 
konstatējat bojājumus, nepievienojiet ierīci elektrotīklam. 
Nekavējoties paziņojiet par iespējamiem bojājumiem veikalā, kur 
iegādājāties ledusskapi. Saglabājiet iepakojumu.
Pirms pievienot ierīci elektrotīklam, nolīmeņojat to un uzgaidiet 
vismaz četras stundas, lai eļļa ieplūstu atpakaļ kompresorā.
Nodrošiniet ap ierīci pietiekamu gaisa cirkulāciju, pretējā 
gadījumā ierīce var pārkarst. Lai nodrošinātu gaisa cirkulāciju, 
sekojiet norādījumiem par uzstādīšanu. 
Ja vien iespējams, ierīces aizmugure nedrīkst atrasties pārāk 
tuvu sienai, lai izvairītos no sienas saskares ar karstām ierīces 
detaļām (kompresoru, kondensatoru). Lai novērstu ugunsgrēka 
risku, sekojiet norādījumiem par uzstādīšanu. 
Ierīce nedrīkst atrasties radiatoru vai plīts tuvumā.
Pārliecinieties, ka pēc ierīces uzstādīšanas varat piekļūt 
kontaktdakšai.

Apkope
Ar elektrību saistītos darbus, kas nepieciešami, lai veiktu ierīces 
apkopi, jāveic kvalificētiem elektriķiem vai kompetentai personai.
Ierīces apkope jāveic autorizētā servisa centrā un jāizmanto tikai 
oriģinālas rezerves daļas.
1) Ja ierīcei ir bezsarmas sistēma (Frost Free).
2) Ja ierīcei ir saldētavas nodalījums.
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Šis ledusskapis darbojas labi zemāk
sniegtajā tabulā norādītajās klimata
klasēs.
Ledusskapis var nedarboties pareizi,
ja tas ilgstoši atrodas temperatūrā, kas
neietilpst norādītajā temperatūras
diapazonā.    

Piezīme
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1. Ledusskapja zonas LED gaisma 
2. Ledusskapja durvju plaukts 

5. Ledusskapja plaukts 
6. Ledus tvertne

10. Ledusskapja zonas LED gaisma
11. Ledusskapja durvju plaukts

14. Ledusskapja plaukts

Hisense ledusskapis
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Ledus veidotāja lietošana 

- Ledus veidotājs paredzēts ledus 

veidošanai un ledus gabaliņu uzglabāšanai

. - Ledus veidotājs ir izņemams. To var 

izņemt, lai iegūtu ledusskapī papildus 

vietu. Lai ledus veidotājs būtu tīrs, tas 

ir aprīkots ar pārsegu. 

Piezīme: ja ledus veidotāju lietojat 

pirmo reizi, vai arī neesat to lietojis 

ilgu laiku, pirms lietošanas, lūdzu, to iztīriet.

 - Ledus pagatavošana  

1. Ievietojiet ledus veidotāju 

ledusskapī, pareizā līmenī un noņemiet pārsegu

. 2.  Ielejiet ledus traukā ūdeni. Ūdens 

līmenis nedrīkst pārsniegt augšējo 

līniju, kā norādīts sekojošajā attēlā. 

3. Lai veidotu ledus kubiciņus, 

ievietojiet ledus veidotāju ledusskapī 

tā sākotnējā stāvoklī. Kad ledus 

kubiciņi ir izveidoti, jūs varat tos lietot 

uzreiz, vai arī uzkrāt tvertnē, lai izmantotu vēlāk.
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Lai nepiesārņotu pārtiku, lūdzu, ievērojiet šādus norādījumus: 
- ilgstoši atstājot durvis atvērtas, var ievērojami paaugstināties temperatūra ierīces 
nodalījumos; 
- regulāri tīriet virsmas, kas var nonākt saskarē ar pārtiku, un šķidruma izvadīšanas 
caurulītes, kurām varat piekļūt; 
- jēlu gaļu un zivis glabājiet ledusskapī piemērotos traukos, lai tie nenonāktu 
saskarē ar citiem ēdieniem vai nepilētu uz tiem; 
- saldētas pārtikas nodalījumi, kas apzīmēti ar divām zvaigznēm, ir piemēroti iepriekš 
sasaldētas pārtikas glabāšanai, saldējuma pagatavošanai vai glabāšanai un ledus 
gabaliņu sasaldēšanai; 
- nodalījumi, kas apzīmēti ar divām un trīs zvaigznēm, nav piemēroti svaigas pārtikas 

saldēšanai. 
 

Nr. 
Nodalījuma 
VEIDS 

Paredzamā 
glabāšanas 
temp. [℃] 

Piemērotie pārtikas produkti 

 
1. 

 
Ledusskapis 

 
+2 +8 

Olas, termiski apstrādāti pārtikas produkti, 
iepakoti pārtikas produkti, augļi un dārzeņi, piena 
produkti, kūkas, dzērieni un citi pārtikas produkti, 
kas nav piemēroti saldēšanai. 

 
 

2. 

 
 

(***)*-
Saldētava 

 
 

≤ –18 

Jūras veltes (zivis, garneles, čaulgliemenes), 
saldūdens ūdens produkti un gaļas produkti 
(ieteicamais ilgums ir trīs mēneši — ar laiku tiek 
ietekmēta uzturvērtība un garša). Nodalījums 
piemērots saldētai svaigai pārtikai. 

 
 

3. 

 
 

(***)*-
Saldētava 

 
 

≤ –18 

Jūras veltes (zivis, garneles, čaulgliemenes), 
saldūdens ūdens produkti un gaļas produkti 
(ieteicamais ilgums ir trīs mēneši — ar laiku tiek 
ietekmēta uzturvērtība un garša). Nodalījums 
nav 
piemērots saldētai svaigai pārtikai. 

 

4. 

 

**-Saldētava 

 

≤ –12 

Jūras veltes (zivis, garneles, čaulgliemenes), 
saldūdens ūdens produkti un gaļas produkti 
(ieteicamais ilgums ir divi mēneši — ar laiku 
tiek ietekmēta uzturvērtība un garša). 
Nodalījums nav piemērots saldētai svaigai 
pārtikai. 

 

5. 

 

**-Saldētava 

 

≤ –6 

Jūras veltes (zivis, garneles, čaulgliemenes), 
saldūdens produkti un gaļas produkti 
(ieteicamais ilgums ir viens mēnesis — ar laiku 
tiek ietekmēta uzturvērtība un garša). 
Nodalījums nav 
piemērots saldētai svaigai pārtikai. 

 
 

6. 

 
 

0 zvaigznes 

 
 

–6 0 

Svaiga cūkgaļa, liellopa gaļa, zivs, vista, daži 
iepakoti pārstrādāti pārtikas produkti u. c. 
(ieteicams izlietot tajā pašā dienā, vēlams ne 
vēlāk kā 
pēc 3 dienām). 
Daļēji iepakoti/iesaiņoti vakuumā pārstrādāti 
pārtikas produkti (nesaldējami pārtikas produkti). 

~

~



 

 

 

 

Hisense ledusskapis

 

 

Piezīme. Atšķirīgus pārtikas produktus glabājiet atbilstošos nodalījumos un 
attiecīgajiem produktiem piemērotā temperatūrā. 

- Ja ledusskapis ilgstoši tiks atstāts tukšs, izslēdziet, atkausējiet, iztīriet un 
noslaukiet to, un atstājiet durvis atvērtas, lai tajā neveidotos pelējums. 

Ūdens dozatora tīrīšana (norādījums ir attiecināms tikai uz ledusskapjiem, kas ir aprīkoti ar 
ūdens dozatoru): 

- ja ūdens tvertnes netika izmantotas vismaz 48 stundas, iztīriet tās. Ja 
ūdens netika izmantots vismaz 5 dienas, izskalojiet ūdens padeves caurulīti, 
kas ir pievienota ūdens padeves sistēmai. 

BRĪDINĀJUMS! Lai ledusskapi nepiesārņotu ar pārtikas produktu paliekām, ko 
varētu būt grūti notīrīt, pirms produktu ielikšanas ledusskapī tie ir jāievieto maisiņā, 
savukārt šķidrumi ir jāielej pudelē vai noslēdzamā tvertnē. 

 

 

 

19

+5   +20

0    +4

 

 

 

 

 
7. 

 

 
Atdzesēšana 

 
 

–2 +3 

Saldēta svaiga cūkgaļa, liellopa gaļa, vista, 
saldūdens produkti u. c. (7 dienas temperatūrā, 
kas ir zemāka par 0 ; savukārt temperatūrā, ℃

kas ir augstāka par 0 , ℃ ieteicams glabāt, ja 
pārtikas produkts ir paredzēts lietošanai tajā 
pašā dienā, un vēlams šādos apstākļos uzglabāt 
ne ilgāk par 2 dienām). Jūras veltes (ne ilgāk par 
0–15 dienām; nav ieteicams glabāt temperatūrā, 
kas ir augstāka par 0 ℃). 

 
8. 

 
Saldēta 
pārtika 

 
 

Svaiga cūkgaļa, liellopa gaļa, zivs, vista, termiski 
apstrādāta pārtika u. c. (ieteicams izlietot tajā 
pašā dienā, bet vēlams ne vēlāk kā pēc 
3 dienām). 

9. Vīns  Sarkanvīns, baltvīns, dzirkstošais vīns utt. 

~

~

~



VARTOTOJO NAUDOJIMO 
VADOVAS 

Lietuvių

Prieš naudodami šį įrenginį, atidžiai perskaitykite šį 
vadovą ir išsaugokite jį ateičiai
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Hisense šaldytuvas

Norėdami saugiai ir teisingai naudoti šį įrenginį, prieš naudojimą 
atidžiai perskaitykite šią instrukciją, įskaitant joje esančius 
patarimus ir gudrybes. Norėdami išvengti nereikalingų klaidų ir 
incidentų, pasirūpinkite, kad visi jį naudojantys asmenys būtų 
supažindinti su jo eksploatavimo ir saugos funkcijomis. Išsaugokite 
šią instrukciją. Pasirūpinkite, kad šaldytuvą perkraustant arba 
parduodant ji būtų perduodama kartu su įrenginiu tam, kad visą jo 
tarnavimo laikotarpį kiekvienas įrenginį naudojantis asmuo būtų 
tinkamai informuotas apie jo naudojimą ir saugos instrukcijas. 
Gyvybės ir nuosavybės saugumui, prašome laikytis visų šioje 
instrukcijoje pateikiamų nurodymų, kadangi gamintojas neatsako už 
žalą, patiriamą dėl aplaidumo.
Vaikų ir kitų pažeidžiamų asmenų sauga
EN standartas
Šį įrenginį gali naudoti vyresni nei 8 metų amžiaus vaikai ir ribotų 
fizinių, jutiminių, psichinių gebėjimų asmenys arba asmenys, 
turintys mažai patirties bei žinių, jeigu juos prižiūri atsakingi 
asmenys arba jiems yra suteikti nurodymai dėl saugaus įrenginio 
naudojimo ir jie suvokia susijusius pavojus. Vaikams draudžiama 
žaisti su įrenginiu. Neprižiūrimiems vaikams valyti ir prižiūrėti 
įrenginį draudžiama.
IEC standartas
Šis prietaisas nėra skirta naudoti asmenims (įskaitant ir vaikus), 
kurių fiziniai, jutiminiai ar psichiniai gebėjimai yra riboti, kuriems 
trūksta patirties ir žinių, nebent tokie asmenys yra prižiūrimi arba už 
jų saugumą atsakingas asmuo apmokė, kaip tinkamai naudotis 
prietaisu.

Sauga ir įspėjamoji informacija.................2
Naujo šaldytuvo įrengimas........................8
Šaldytuvo aprašymas................................10
Ekrano valdikliai...................................... 11
Šaldytuvo naudojimas............................. 13

Valymas ir priežiūra.................... 15
Naudingi patarimai ir gudrybės... 14

Sutrikimų šalinimas..................... 16
Šaldytuvo išmetimas....................17

Sauga ir įspėjamoji informacija

Turinys



                 

Visas įrenginio pakuotes laikykite atokiau nuo vaikų, kadangi jos 
kelia uždusimo pavojų.
Jeigu prietaisą ruošiatės išmesti, ištraukite kištuką iš maitinimo 
lizdo, nukirpkite laidą (kuo arčiau įrenginio) ir nuimkite jo dureles, 
kad apsaugotumėte žaidžiančius vaikus nuo elektros smūgio 
arba įstrigimo įrenginio viduje.
Jeigu šiuo įrenginiu, kuriame įrengti magnetiniai durelių tarpikliai, 
keičiamas senesnis įrenginys su spyruoklinį užraktą (skląstį) 
turinčiomis durelėmis (dangčiu), prieš išmesdami senąjį įrenginį, 
nepamirškite sugadinti spyruoklinio užrakto. Tokiu būdu 
apsaugosite vaikus nuo galimų mirtinų spąstų.

Bendras saugumas

 DĖMESIO! Šis įrenginys yra skirtas naudoti namų ūkyje ir  
 panašiomis sąlygomis, pvz.: 
- parduotuvių personalo virtuvės patalpose, biuruose, ir  
 kitose darbinėse aplinkose;
- ūkiuose, viešbučiuose, kitose gyvenamosios paskirties  
 aplinkose; 
- nakvynę su pusryčiais teikiančiose įstaigose; 
- maitinimo ir panašias paslaugas teikiančiose įstaigose.

DĖMESIO! Nelaikykite įrenginyje sprogių medžiagų, pvz.: 
aerozolių balionėlių su propelentais. 
DĖMESIO! Jei maitinimo laidas sugadintas, siekiant išvengti 
pavojaus, jį turi pakeisti gamintojas, jo aptarnavimo atstovas 
arba panašios kvalifikacijos asmuo. 
DĖMESIO! Pasirūpinkite, kad įrenginio korpuse arba integruotoje 
konstrukcijoje esančios ventiliacijos angos nebūtų užblokuotos.
DĖMESIO! Nenaudokite kitų nei gamintojo rekomenduojami 
mechaniniai prietaisai arba kitos priemonės, atitirpimo proceso 
pagreitinimui. 
DĖMESIO! Nesugadinkite aušinimo grandinės. 
DĖMESIO! Šaldytuvo maisto laikymo skyriuje nenaudokite 
elektros prietaisų, kurių nerekomenduoja gamintojas.
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DĖMESIO! Aušinimo medžiaga ir izoliavimo dujos yra degios. 
Norėdami išmesti įrenginį, tai darykite įgaliotame atliekų šalinimo 
centre. Nelaikykite arti liepsnų
DĖMESIO! Statydami šaldytuvą užtikrinkite, kad maitinimo laidas 
nebūtų suspaustas ar pažeistas.
DĖMESIO! Nelaikykite kelių nešiojamų maitinimo lizdų arba 
nešiojamo maitinimo šaltinio prietaiso gale.

Apšvietimo lempučių keitimas

DĖMESIO! Draudžiama patiems keisti apšvietimo lemputes! Jei 
apšvietimo lemputės pažeistos, susisiekite su klientų 
aptarnavimo centru. 
Šis įspėjimas taikomas tik tiems šaldytuvams, kurie turi 
apšvietimo lemputes.

Aušinimo medžiaga

Šaldytuvo aušinimo medžiaga izobutenas (R600a) yra visoje 
įrenginio aušinimo grandinėje. Tai aukšto aplinkosauginio 
suderinamumo gamtinės dujos, kurios vis dėlto yra degios. 
Įrenginio transportavimo ir diegimo metu pasirūpinkite, kad nei 
vienas aušinimo grandinės komponentas nebūtų sugadintas. 
Aušinimo medžiaga (R600a) yra degi.
DĖMESIO! Šaldytuvuose yra aušinimo medžiagos ir dujų 
izoliacija. Aušinimo medžiaga ir dujos turi būti pašalintos 
profesionaliai, kad nepažeistų akių ar neužsidegtų. Prieš 
šalinimą įsitikinkite, kad aušinimo medžiagos grandinės 
vamzdžiai nėra pažeisti

Įspėjimas! Gaisro pavojus

 Sugadinus aušinimo grandinę:
  - venkite ugnies ir uždegimo šaltinių; 
 - gerai išvėdinkite patalpą, kurioje yra įrenginys
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Norėdami išjungti, visuomet traukite šaldytuvo kištuką, ne laidą. 
Šalia šaldytuvo plastikinių dalių nelaikykite karštų daiktų.
Įrenginio specifikacijas keisti arba modifikuoti gaminį pavojinga. 
Sugadinus laidą, kyla trumpojo jungimo, gaisro ir elektros 
smūgio pavojus.
 
 Elektros sauga

1. Elektros laido negalima ilginti. 
2. Patikrinkite ar maitinimo kištukas nesuspaustas ir 
nesugadintas. Suspaustas arba sugadintas kištukas gali būti 
gaisro priežastimi. 
3. Pasirūpinkite, kad įrenginio maitinimo kištukas būtų lengvai 
pasiekiamas. 
4. Netraukite maitinimo kabelio. 
5. Jeigu maitinimo lizdas netvirtas, nejunkite į jį maitinimo 
kištuko. Kyla elektros smūgio arba gaisro pavojus. 
6. Įrenginio negalima naudoti neuždėjus vidaus apšvietimo 
lempos gaubto.
7. Šaldytuvo maitinimui naudojama tik vienfazė kintamoji 
220~240V/50Hz srovė. Jeigu šaldytuvo naudojimo vietoje 
įtampos svyravimai viršija nurodytas vertes, saugumo 
sumetimais šaldytuvui prašome naudoti automatinį didesnės 
kaip 350W kintamosios srovės reguliatorių. Šaldytuvui turi būti 
naudojamas atskiras maitinimo lizdas, ne bendras su kitais 
prietaisais. Jo kištukas turi atitikti lizdą su įžeminimu. 

Kasdienis naudojimas

Šaldytuve nelaikykite degiųjų dujų arba skysčių. Sprogimo 
pavojus.
Šaldytuve nelaikykite elektros prietaisų (pvz.: elektrinių ledų 
gaminimo aparatų, maišytuvų ir pan.). 
Norėdami išjungti, visuomet traukite šaldytuvo kištuką, ne laidą. 
Šalia šaldytuvo plastikinių dalių nelaikykite karštų daiktų. 
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Nedėkite maisto produktų priešais oro išleidimo angą, esančią 
galinėje šaldytuvo sienelėje. Fasuotą šaldytą maistą laikykite 
pagal šaldyto maisto gamintojo rekomendacijas.
 
Būtina griežtai laikytis šaldytuvo gamintojo laikymo 
rekomendacijų. Prašome vadovautis atitinkamomis laikymo 
rekomendacijomis.
 
Į šaldymo kamerą nedėkite gazuotų gėrimų, kadangi juose 
susidaro slėgis, galintis susprogdinti tarą, o tai sugadintų 
šaldytuvą. 

Tiesiai iš šaldymo kameros vartojamas šaldytas maistas gali 
sukelti nušalimus. 

Nestatykite šaldytuvo tiesioginiuose saulės spinduliuose.

Žvakes, lempas ir kitus panašius daiktus naudokite toliau nuo 
šaldytuvo, kad jis neužsidegtų. Šaldytuvas yra skirtas maisto 
produktų ir (arba) gėrimų laikymui įprastomis namų sąlygomis, 
kaip aprašyta šioje instrukcijoje. Įrenginys yra sunkus. Jį 
statydami, būkite atsargūs.

Nelieskite šaldymo kameros dalių drėgnomis (šlapiomis) 
rankomis. Galite patirti nubrozdinimus arba nušalimus.
 
Niekada nenaudokite šaldytuvo pagrindo, stalčių, durelių arba 
kitų dalių kaip atramų, nelipkite ant jų.

Atšildžius užšaldytą maistą, jo pakartotinai užšaldyti negalima. 
Nenaudokite ledų arba ledukų tiesiai iš šaldymo kameros, jie gali 
sukelti nušalimus burnoje arba ant lūpų. Norėdami išvengti 
sužeidimų arba nesugadinti įrenginio, neperkraukite durelėse 
esančių lentynų, nekraukite per daug maisto į daržovių stalčius.
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Atsargiai!
Priežiūra ir valymas
Prieš atlikdami šaldytuvo priežiūros darbus, jį išjunkite ir atjunkite 
maitinimo laidus. 
Nevalykite šaldytuvo metaliniais daiktais, gariniais valymo 
įrenginiais, eteriniais aliejais, organiniais tirpikliais arba 
abrazyviniais valikliais. 
Nenaudokite aštrių daiktų, norėdami pašalinti ledą iš šaldymo 
kameros.Naudokite plastmasinį grandiklį.

Svarbios diegimo instrukcijos!
Elektros prijungimui, vadovaukitės šioje instrukcijoje esančiais 
nurodymais. 
Išpakuokite įrenginį ir patikrinkite, ar jis neapgadintas. Nejunkite 
įrenginio, jei jis apgadintas. Nedelsiant kreipkitės į atstovą, iš 
kurio jį nusipirkote. Tokiu atveju, išsaugokite pakuotę. 
Prieš jungiant įrenginį, rekomenduojama palaikyti bent keturias 
valandas tam, kad alyva sutekėtų atgal į kompresorių. 
Aplink įrenginį turi būti tinkama oro cirkuliacija. Kitu atveju 
įrenginys gali perkaisti. Tinkamai ventiliacijai užtikrinti, 
vadovaukitės atitinkamomis diegimo instrukcijomis. 
Jei įmanoma, šaldytuvo galinė sienelė turi būti ne per arti sienos, 
kad nesiliestų su šylančiomis dalimis (kompresoriumi, 
kondensatoriumi). Norėdami išvengti gaisto pavojaus, 
vadovaukitės atitinkamomis įrengimo instrukcijomis. 
Šaldytuvas negali būti statomas šalia radiatorių arba viryklių. 
Pasirūpinkite, kad šaldytuvą pastačius į jam skirtą vietą, 
maitinimo laidas būtų lengvai pasiekiamas. 

Aptarnavimas
Visus įrenginio aptarnavimui reikalingus elektros darbus turi 
atlikti kvalifikuotas elektrikas arba kompetentingas asmuo. 
Šis gaminys turi būti techniškai prižiūrimas įgaliotame 
aptarnavimo centre, turi būti naudojamos tik originalios 
atsarginės dalys.
1) Jei šaldytuve yra bešerkšnė sistema.
2) Jei šaldytuve yra šaldiklio skyrius.

7
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Naujo šaldytuvo diegimas

Hisense šaldytuvas

50-70

Reikiamas atstumas (mm)

Pastaba

P P1 G G1

   Šis prietaisas tinkamai veikia, esant 

klimato klasei nuo SN iki ST. Jeigu 

SN
N

ST

nuo +10°C iki +32°C
nuo +16°C iki +32°C
nuo +16°C iki +38°C

8

cirkuliavimas, apatines kojeles gali tekti 

15mm arba 0,5° kampu pasukite 

50
-7

0
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Šaldytuvo aprašymas

Šaldytuvo vaizdas

1. Šaldiklio zonos LED apšvietimas

Pastaba. 

Hisense šaldytuvas
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atrakinti, 3 sekundes palaikykite
  

“     ” pasirinkti galite, spausdami          
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Ekrano valdikliai

• 

• 

• „Super Freeze“ funkcija automatiškai 

• 

• 

• 

• 

• 
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Šaldytuvo naudojimas

Šiame skyriuje aprašyta, kaip naudotis 
naudingiausiomis šaldytuvo funkcijomis. 

viename lygmenyje, galite jas sureguliuoti
atsuktuvu.
Reguliuoti galima tik šaldytuvo duris. 

2. Šaldytuvo skyriaus naudojimas

kitus maisto produktus.

švelniai traukite jas, kol jos išsiims iš 

Pastaba.
išimti išvalyti.

3. Šaldiklio skyriaus naudojimas
Šaldiklio skyrius tinkamas sušaldyti 

ledams ir kitokiems produktams laikyti. 
Šaldiklyje ilgiau nei reikia 

kiekiui laikyti.

4 Ledo dėžės naudojimas 

- Naudojama ledo gamybai ir ledo 

kubelių laikymui.
 

- Tai išimamas priedas, kurį galima 

išimti, kad būtų daugiau vietos. Ledo 

gaminimo aparatas turi dangtį, kad 

apratas išliktų švarus. 

Pastaba: jei naudojate ledo 

gaminimo aparatą pirmą kartą arba 

jis buvo ilgai nenaudojamas, prieš 

naudojimą jį išplaukite. 

  - Ledo gaminimo procesas 

1. Padėkite integruojamą ledo 

gaminimo aparatą ant lygaus 

paviršiaus ir nuimkite dangtį. 

2. Į ledo skyrių įpilkite vandens. 

Vandens lygis neturi viršyti viršutinės 

linijos, kuri pavaizduota paveikslėlyje.
 

3. Įdėkite ledo gaminimo aparatą į jo 

pirminę padėtį, kai susiformuos ledo 

kubas, galite išimti ledo kubelius ir 

iškart juos naudoti arba sudėti 

kubelius į ledo laikymo dėžę ir 

panaudoti juos vėliau. 
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Atšaldymo patarimai
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Jeigu susiduriate su šaldytuvo problemomis arba nerimaujate, kad jis netinkamai 

Problema

garsus

Variklis nuolat veikia

Prietaisas blogai veikia

Kameroje atsiranda 
šerkšno sluoksnis
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Šaldytuvo išmetimas
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Norint išvengti maisto užteršimo, būtina laikytis toliau pateiktų nurodymų. 
- Ilgą laiką palikus atidarytas šaldytuvo duris, temperatūra įrenginio skyriuose gali 
stipriai pakilti. 
- Būtina reguliariai valyti sąlytį su maistu galinčius turėti paviršius ir atviras drenažo 
sistemas. 
- Žalia mėsa ir žuvis šaldytuve turi būti laikoma tinkamose talpose, kad nesiliestų 
su kitu maistu ir ant jo nelašėtų. 
- Dviejų žvaigždučių šaldyto maisto skyriai tinka laikyti užšaldytą maistą, laikyti arba 
gaminti ledus, ledo kubelius. 
- Vienos, dviejų ir trijų žvaigždučių skyriai netinka šviežio maisto šaldymui. 

 

Eil. 
Nr. 

Šaldytuvo 
skyrius 

Tikslinė 
šaldymo 
temperatūra 
[℃] 

Tinkamas maistas 

 
1 

 
Šaldytuvas 

 
+2 +8 

Kiaušiniai, virtas maistas, supakuoti maisto 
produktai, vaisiai ir daržovės, pieno produktai, 
pyragai, gėrimai ir kiti šaldymui netinkami maisto 
produktai. 

 
 

2 

 
 

(***)*- 
šaldymo 
kamera 

 
 

≤-18 

Jūros gėrybės (žuvis, krevetės, vėžiagyviai), 
gėlųjų vandenų žuvies ir mėsos produktai 
(rekomenduojamas laikas - 3 mėnesiai; maistinė 
vertė ir skonio kokybė su laiku mažėja), tinka 
šaldytiems šviežiems maisto produktams. 

 
 

3 

 
 

***- šaldymo 
kamera 

 
 

≤-18 

Jūros gėrybės (žuvis, krevetės, vėžiagyviai), 
gėlųjų vandenų žuvies ir mėsos produktai 
(rekomenduojamas laikas - 3 mėnesiai; 
maistinė vertė ir skonio kokybė su laiku 
mažėja). Netinka šviežio maisto užšaldymui. 

 

4 

 

**- šaldymo 
kamera 

 

≤-12 

Jūros gėrybės (žuvis, krevetės, vėžiagyviai), 
gėlųjų vandenų žuvies ir mėsos produktai 
(rekomenduojamas laikas - 2 mėnesiai; 
maistinė vertė ir skonio kokybė su laiku 
mažėja). Netinka šviežio maisto užšaldymui. 

 

5 

 

*- šaldymo 
kamera 

 

≤-6 

Jūros gėrybės (žuvis, krevetės, vėžiagyviai), 
gėlųjų vandenų žuvies ir mėsos produktai 
(rekomenduojamas laikas - 1 mėnuo; maistinė 
vertė ir skonio kokybė su laiku mažėja). Netinka 
šviežio maisto užšaldymui. 

 
 

6 

 
 

0 žvaigždučių 

 
 

-6 0 

Šviežia kiauliena, jautiena, žuvis, vištiena, kai 
kurie supakuoti technologiškai apdoroti maisto 
produktai ir pan. (rekomenduojama suvartoti tą 
pačią dieną, pageidautina laikyti ne ilgiau kaip 

3 dienas).  

Iš dalies supakuoti / hermetiškai supakuoti 
technologiškai apdoroti maisto produktai 
(neužšaldomi maisto produktai). 

~

~



 Hisense šaldytuvas

 

Pastaba. Maisto produktus šaldytuve laikykite jiems skirtuose skyriuose arba, 
laikydamiesi nurodytų jų laikymo temperatūrų. 

- Jei šaldymo įrenginį planuojama laikyti tuščią ilgą laiką, jį būtina išjungti, atšildyti, 
išvalyti, išdžiovinti ir palikti praviras duris, kad įrenginyje nesikauptų pelėsis. 

Vandens dozatoriaus valymas (skirta vandens dozatorių turintiems įrenginiams). 

- Vandens talpas būtina išplauti, jei jos nenaudojamos 48 val.; jei vanduo 
nebuvo traukiamas 5 dienas, praplaukite vandens sistemą, prijungę prie 
vandens tiekimo sistemos. 

DĖMESIO! Prieš dedant į šaldytuvą, maistas turi būti supakuotas, skysčius būtina 
supilstyti į butelius ar uždaromas talpas, kadangi užterštą šaldytuvą gali būti sunku 
išvalyti. 
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Aušinimo 

 
 

-2 +3 

Šviežia/šaldyta kiauliena, jautiena, vištiena, 
gėlųjų vandenų žuvies produktai ir pan. (7 
dienos, mažesnėje nei 0 ℃; jei laikoma 
aukštesnėje kaip 0 ℃ temperatūroje, 
rekomenduojama suvartoti tą pačią dieną, 
pageidautina laikyti ne ilgiau kaip 2 dienas). 
Jūros gėrybės (žemesnėje kaip 0 ℃ 
temperatūroje - 15 dienų, aukštesnėje kaip 0 ℃ 
temperatūroje laikyti nerekomenduojama). 
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Šviežio maisto 

 Šviežia kiauliena, jautiena, žuvis, vištiena, virtas 
maistas ir pan. (rekomenduojama suvartoti tą 
pačią dieną, pageidautina laikyti ne ilgiau kaip 3 
dienas). 

9 Vyno Raudonas, baltas, putojantis ir kitoks vynas. 

 
~

~

~



ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ
Перед початком експлуатації цього пристрою уважно 
прочитайте цей посібник і збережіть його для 
подальшого використання
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Попередження й заходи безпеки 

Задля власної безпеки та правильного використання перед встановленням і 

початком експлуатації приладу уважно прочитайте цей посібник користувача з 

усіма порадами та попередженнями. Щоб уникнути помилок і нещасних випадків, 

переконайтеся, що всі особи, які використовують прилад, добре ознайомлені з 

його роботою та функціями безпеки. Збережіть цей посібник користувача. У разі 

переміщення або продажу приладу залишайте його разом із приладом, щоб кожен 

користувач протягом усього терміну його експлуатації був належним чином 

ознайомлений з особливостями його використання та заходами безпеки. 

Задля безпеки життя й майна зберігайте застережні заходи з цього посібника 

користувача, оскільки виробник не несе відповідальності за пошкодження, 

спричинені бездіяльністю. 

Безпека дітей та інших осіб, за якими потрібний нагляд 

• Відповідно до стандарту EN 

Прилад можна використовувати дітям віком від 8 років і особам з обмеженими 

фізичними, тактильними або розумовими можливостями чи без належних знань і 

досвіду, якщо вони перебувають під наглядом або інформовані про безпечне 

використання приладу та розуміють пов’язану з цим небезпеку. Не дозволяйте 

дітям грати з приладом. Чищення приладу й догляд за ним не слід доручати дітям 

без нагляду. 

Діти віком від 3 до 8 років можуть класти продукти в охолоджувальні прилади й 

діставати їх. 

Відповідно до стандарту IEC 

Цей прилад не призначений для використання особами (зокрема, дітьми) з 

обмеженими фізичними, тактильними або розумовими можливостями чи без 

належних знань і досвіду, окрім випадків, коли вони перебувають під наглядом або 

отримали інструкції від осіб, відповідальних за їхню безпеку. 

Стежте, щоб діти не гралися з приладом. 

• Не підпускайте дітей до елементів упакування, оскільки вони можуть 

призвести до задушення. 

• У разі утилізації приладу витягніть штепсель із розетки, обріжте з’єднувальний 

кабель (якнайближче до приладу) і зніміть дверцята, щоб діти, граючись, не 

постраждали від ураження електричним струмом або не закрилися всередині. 

• Якщо ви встановлюєте цей прилад із магнітним ущільнювачем дверцят на 
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Загальні правила безпеки 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Цей прилад призначено для побутового або 

подібного застосування, наприклад:  

— на кухнях, призначених для працівників магазинів, офісів або інших робочих 
середовищ;  
• — на фермах, у номерах готелів і мотелів або в інших житлових приміщеннях;  

— у готелях типу «ліжко та сніданок»; 
— у закладах громадського харчування та місцях оптової торгівлі. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не зберігайте в цьому приладі вибухові речовини, як-от 

аерозольні балончики з легкозаймистою рідиною. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Якщо шнур живлення пошкоджено, слід замінити його у 

виробника, уповноваженого ним спеціаліста з обслуговування або іншого 

кваліфікованого спеціаліста, щоб уникнути небезпеки. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Усуньте перешкоди, які можуть блокувати вентиляційні 

отвори в корпусі приладу або у вбудованій конструкції. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не використовуйте механічні прилади й інші засоби для 

пришвидшення процесу розморожування, окрім рекомендованих виробником. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не пошкоджуйте холодильний контур. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не користуйтесь електричними приладами, окрім 

рекомендованих виробником, усередині камер для зберігання продуктів. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Холодоагент та ізолюючий газ — легкозаймисті речовини. 

Утилізацію приладу здійснюйте лише в авторизованому центрі утилізації 

відходів. Не підносьте до вогню. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Під час встановлення приладу простежте, щоб шнур 

живлення не було затиснуто або пошкоджено. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не розміщуйте розгалужувачі або подовжувачі позаду 

приладу. 

Заміна ламп освітлення 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Користувачу не слід самостійно замінювати лампу 

освітлення! Якщо лампа освітлення пошкоджена, зверніться до служби 

підтримки клієнтів по допомогу. 

Це попередження стосується лише холодильників із лампами освітлення. 

Холодоагент 

Холодильний контур приладу містить холодоагент ізобутан (R600a) — екологічно 

безпечний, однак легкозаймистий природний газ. Під час транспортування та 

встановлення приладу переконайтеся, що компоненти холодильного контуру не 

пошкоджені.

місце старого приладу з пружинним замком (фіксатором) на дверцятах або 

кришці, обов’язково виведіть із ладу пружинний замок, перш ніж утилізувати 

старий прилад. Так він не стане смертельною пасткою для дітей. 
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Холодоагент (R600a) — легкозаймиста речовина. 

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! В ізоляційних матеріалах холодильників міститься холодоагент і гази. 

Тільки спеціалісти можуть утилізувати холодоагент і гази, оскільки ці речовини здатні 
призвести до травмування очей або займання. Щоб утилізувати виріб відповідно до норм, 
переконайтеся, що трубки холодильного контуру не пошкоджені. 

• Символ  є попередженням і вказує на те, що холодоагент та ізолюючий газ — це 

легкозаймисті речовини. 

• Попередження! Ризик виникнення пожежі/легкозаймисті матеріали 
Якщо холодильний контур пошкоджено, виконайте зазначені далі дії. 

— Уникайте будь-яких джерел відкритого вогню або займання. 

— Ретельно провітріть приміщення, у якому розташовано прилад. 

Небезпечно змінювати технічні характеристики приладу або модифікувати його. Будь-яке 

пошкодження шнура може призвести до короткого замикання, пожежі та/або ураження 

електричним струмом. 

Електрична безпека 

1. Заборонено подовжувати шнур живлення. 

2. Переконайтеся, що штепсель не пошкоджений і не роздавлений. Пошкоджений або 

роздавлений штепсель може призвести до перегрівання та пожежі. 

3. Переконайтеся, що мережевий штепсель приладу розміщений у зоні доступу. 

4. Не тягніть за мережевий кабель. 

5. Якщо розетка не закріплена міцно, не вставляйте штепсель у неї. Це може призвести до 

ураження електричним струмом або пожежі. 

6. Заборонено використовувати прилад без кришки внутрішньої лампи освітлення. 

7. Холодильник потрібно підключати лише до однофазного змінного струму напругою 220~240 В 

із частотою 50 Гц. Якщо коливання напруги в місці проживання користувача настільки великі, що 

напруга виходить за межі цього діапазону, слід застосовувати автоматичний стабілізатор напруги 

змінного струму потужністю понад 350 Вт. Для холодильника потрібно використовувати окрему 

спеціальну розетку, а не підключати його до звичайної розетки разом з іншими електричними 

приладами. Штепсель приладу потрібно вставляти в розетку із заземленням. 

Щоденне використання 

• Не зберігайте всередині приладу займисті рідини та газ. Вони можуть вибухнути. 

• Не використовуйте всередині приладу інші електричні пристрої (зокрема, електричні 
прилади для виготовлення морозива, міксери тощо). 

• Вимикаючи прилад, завжди виймайте штепсель із розетки. Не тягніть за кабель. 

• Не кладіть гарячі предмети біля пластикових компонентів цього приладу. 

• Не розміщуйте продукти харчування безпосередньо біля отворів для випуску повітря на 

задній стінці приладу. 

• Зберігайте заздалегідь упаковані заморожені продукти відповідно до інструкцій їхніх 

виробників. 

Холодильник Hisense
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• Необхідно неухильно дотримуватися рекомендацій виробників приладів 
щодо зберігання. Див. відповідні інструкції щодо зберігання. 

• Не розміщуйте газовані або шипучі напої в морозильній камері, оскільки на 
контейнер діє тиск, що може спричинити його вибух і призвести до 
пошкодження приладу. 

• Якщо заморожені продукти споживати відразу з морозильної камери, можна 
отримати обмороження. 

• Не розміщуйте прилад під прямим сонячним промінням. 
• Не запалюйте біля приладу свічки, лампи й інші предмети з відкритим 

полум’ям, щоб не підпалити його. 
• Прилад призначений для зберігання продуктів харчування та/або напоїв для 

звичайного побутового використання, як описано в цьому посібнику. Будьте 
обережні під час переміщення, оскільки прилад важкий. 

• Не виймайте продукти з морозильної камери та не торкайтеся їх, якщо у вас 
вологі руки, оскільки це може спричинити опіки шкіри або обмерзання. 

• Заборонено ставати на підставку, контейнери, дверцята тощо. 

• Заборонено повторно заморожувати продукти, що вже розмерзлися. 
• Не споживайте фруктовий лід або кубики льоду відразу з морозильної камери, 

оскільки це може спричинити обмороження рота й губ. 
• Щоб продукти не випали та не пошкодили прилад, не перевантажуйте полиці 

на дверцятах і не кладіть надто багато продуктів у шухляди для фруктів і 
овочів. 

• Цей охолоджувальний прилад не призначений для використання у 
вбудованому вигляді. 

Увага! 

Догляд і чищення 
• Перш ніж здійснювати обслуговування приладу, вимкніть його та вийміть 

мережевий штепсель із розетки. 
• Не використовуйте для очищення приладу металеві предмети, пароочисники, 

ефірні олії, органічні розчинники або абразивні мийні засоби. 
• Не використовуйте гострі предмети, щоб видаляти лід із морозильної камери. 

Використовуйте пластиковий скребок. 

Важливі відомості про встановлення! 
• Щоб правильно здійснити електричне підключення, дотримуйтесь інструкцій, 

зазначених у цьому посібнику. Розпакуйте прилад і переконайтесь у 
відсутності пошкоджень. 

• Не підключайте прилад, якщо він пошкоджений. Одразу повідомте про 
можливі пошкодження приладу працівників магазину, де його було придбано. 
У такому разі зберігайте упакування. 

• Перш ніж підключати прилад, рекомендовано зачекати принаймні чотири 
години, щоб мастило потрапило назад у компресор. 

• Слід забезпечити достатню циркуляцію повітря навколо приладу, інакше 
можливе перегрівання. Щоб забезпечити достатню вентиляцію, 
дотримуйтеся 

відповідних інструкцій щодо встановлення. 

• Задня частина виробу не має розташовуватися надто близько до стіни, щоб 
не впливати на роботу теплих компонентів (компресора, конденсатора) і 
попередити виникнення пожежі. Дотримуйтесь інструкцій щодо встановлення. 

• Прилад не має розташовуватися біля радіаторів або плит. 
• Після встановлення приладу переконайтеся, що мережевий штепсель 

перебуває в зоні досяжності. 

Технічне обслуговування 
• Будь-які електромонтажні роботи в рамках технічного обслуговування 

приладу мають виконуватися кваліфікованим електриком або фахівцем. 
• Обслуговування цього виробу слід здійснювати в авторизованому сервісному 

центрі. Слід використовувати лише оригінальні запасні частини. 

1) Якщо прилад обладнано системою без утворення інею та льоду. 

2) Якщо прилад містить морозильну камеру.
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Встановлення нового приладу _______________  

Перш ніж використовувати прилад 

уперше, ознайомтеся з описаними 

далі порадами. 

Щоб підвищити ефективність 

системи охолодження та заощадити 

електроенергію, потрібно 

підтримувати достатню вентиляцію 

навколо приладу для розсіювання тепла. 

Для цього навколо холодильника має бути 

достатньо місця. Рекомендовано, щоб 

відстань від задньої поверхні до стіни 

становила 50–70 мм, від верхньої 

поверхні — принаймні 100 мм, а від бічних 

поверхонь до стін — принаймні 100 мм, а 

також потрібно забезпечити достатньо 

місця перед холодильником, щоб дверцята 

відчинялися на 135/150°. 

Див. схеми, наведені нижче. 

W W1 D D1 

908 441,5 550 1096,5 
 

Необхідне місце (мм) 

Примітка. 

• Цей прилад правильно функціонує в 
умовах кліматичного класу від SN до ST, 
показаного в таблиці нижче. 

Він може працювати неправильно, якщо його 

залишити при температурі вище або нижче 

зазначеного діапазону на довгий час. 

Клас Температура навколишнього 
середовища 

SN від +10 °C до +32 °C 

N від 16 °C до +32 °C 

ST від 16 °C до +38 °C 

 
• Розташовуйте прилад у сухому місці, щоб 
уникнути пошкодження через надмірну вологу. 
• Не розташовуйте прилад під прямим 

сонячним промінням, дощем або на морозі. 

Розташовуйте прилад подалі від джерел тепла, 

як-от печей, вогню або обігрівачів. 

Вирівнювання приладу 

• Щоб підняти холодильник на достатній 

рівень і забезпечити циркуляцію повітря в 

задній нижній частині приладу, можливо, 

знадобиться відрегулювати ніжки. Ви можете 

зробити це вручну або за допомогою 

відповідного гайкового ключа. 

• Розмістивши прилад у потрібному місці, 

відрегулюйте дві передні опорні ніжки внизу 

холодильника. Низ опорної ніжки має бути 

близько до підлоги, щоб уникнути перекидання 

приладу внаслідок навантаження дверцят. • 

Щоб дверцята зачинялися самі, відхиліть 

задню верхню поверхню назад приблизно на 

10 мм або 0,5°, повернувши регульовані ніжки. 

• Якщо потрібно перемістити холодильник, 

поверніть ніжки у вихідне положення, щоб 

прилад вільно рухався. У разі переміщення 

встановіть прилад повторно.  

Увага! Ролики, які не мають поворотних 

кронштейнів, потрібно використовувати тільки 

для переміщення вперед або назад. Якщо 

переміщувати холодильник убік, можна 

пошкодити підлогу та ролики. 

Холодильник Hisense
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Опис приладу 

Вигляд приладу (Лише для деяких виробів) 

  
 
1. Світлодіодна лампа морозильної 
камери 

2. Поличка морозильної камери 

10. Полиця холодильника 

11. Відділення холодильника з 
повітряним каналом 

3. Дверцята морозильної камери 12. Дверцята холодильника 
4. Відділення холодильника з 
повітряним каналом 13. Скляна полиця холодильника 
5. Скляна полиця морозильної 
камери 

6. Шухляда морозильної камери 

14. Підставка для яєць (усередині) 

15. Контейнер для фруктів і овочів 

7. Шухляда морозильної камери 16 Контейнер для фруктів і овочів 

8. Ліва регульована ніжка 

9. Світлодіодна лампа в 
холодильнику 

17. Права регульована ніжка 

Примітка. 

• Через постійні модифікації наших виробів ваш холодильник може дещо відрізнятися від 

описаного в цьому посібнику, однак його функції та способи експлуатації залишаються 

незмінними. 

• Щоб досягти найвищої енергоефективності цього продукту, розташуйте всі полиці, 

шухляди та кошики в положенні як на зображенні вище. 
 

Холодильник Hisense
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1. Світлодіодна лампа 
морозильної камери 

2. Поличка морозильної 
камери 

3. Дверцята морозильної 
камери 

4. Відділення морозильної 
камери з повітряним каналом 

5. Скляна полиця морозильної 
камери 

6. Частина контейнера для 
льоду 

7. Шухляда морозильної 
камери 

8. Шухляда морозильної 
камери 

9. Ліва регульована ніжка 

10. Світлодіодна лампа в 
холодильнику 

11. Полиця холодильника 

12. Відділення холодильника з 

повітряним каналом 

13. Дверцята холодильника 

14. Скляна полиця 
холодильника 

15. Підставка для яєць 
(усередині) 

16. Контейнер для фруктів і 
овочів 

17. Контейнер для фруктів і 
овочів 

Вигляд приладу (лише для деяких виробів) 

Холодильник Hisense

18. Права регульована ніжка
Примітка. 

• Через постійні модифікації наших виробів ваш холодильник може дещо відрізнятися від 

описаного в цьому посібнику, однак його функції та способи експлуатації залишаються 

незмінними. 

• Щоб досягти найвищої енергоефективності цього продукту, розташуйте всі полиці, 

шухляди та кошики в положенні як на зображенні вище. 
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Вигляд приладу (лише для деяких виробів)

 

 

1. Світлодіодна лампа 
морозильної камери 

2. Поличка морозильної 
камери 

3. Дверцята морозильної 
камери 

4. Відділення морозильної 
камери з повітряним каналом 

5. Скляна полиця морозильної 
камери 

6. Шухляда морозильної 
камери 

7. Шухляда морозильної 
камери 

8. Ліва регульована ніжка 

9. Світлодіодна лампа в 
холодильнику 

10. Полиця холодильника 

11. Резервуар для води 

12. Відділення холодильника з 
повітряним каналом 

13. Дверцята холодильника 

14. Скляна полиця 
холодильника 

15. Підставка для яєць 
(усередині) 

16. Контейнер для фруктів і 
овочів 

17. Контейнер для фруктів і 
овочів 

18. Права регульована ніжка

Примітка. 

• Через постійні модифікації наших виробів ваш холодильник може дещо відрізнятися від 

описаного в цьому посібнику, однак його функції та способи експлуатації залишаються 

незмінними. 

Холодильник Hisense

• Щоб досягти найвищої енергоефективності цього продукту, розташуйте всі полиці, 

шухляди та кошики в положенні як на зображенні вище. 
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Панель керування (Лише для деяких виробів) 

Використовуйте прилад відповідно до зазначених далі інструкцій. Прилад оснащено 

функціями та режимами, відповідними до дисплеїв на рисунках нижче. 

Регулювання температури 

Під час першого 

запуску приладу 

рекомендовано 

встановити 

температуру 5 °C 

для холодильника та 

–18 °C для 

морозильної камери. 

Щоб змінити 

температуру, 

виконайте інструкції, 

наведені 

нижче. 

Примітка.  

Високі значення температури 
пришвидшують псування їжі. 
 
Увага! Коли задається температура, 

встановлюється її середнє значення для 

всієї камери холодильника. Температура 

всередині кожного відділення може 

відрізнятися від значення температури, яке 

відображається на панелі, залежно від 

кількості продуктів, що зберігаються, і їх 

розміщення. Температура навколишнього 

середовища також може вплинути на 

фактичну температуру всередині 

холодильника. 

Розблокування 

Через 20 секунд вони розблокуються без 

натискання будь-яких додаткових кнопок. 

Вибір режиму 

Можна вибрати один із трьох режимів: « », «

» і « », натискаючи кнопку 

 « » 

у розблокованому стані. Через 10 секунд він 

вибереться без натискання будь-яких 

додаткових кнопок. 

1. Super Freeze ( ) 
За допомогою функції Super Freeze 

(Суперзаморожування) можна різко знизити 

температуру в морозильній камері та заморозити 

їжу швидше. Завдяки цьому у свіжих продуктах 

залишається більше вітамінів і поживних 

речовин, а їжа зберігається довше. 

Якщо ввімкнути цю функцію, буде автоматично 

встановлено температуру морозильної камери 

–24 °C. 

•Щоб заморозити максимальну кількість 

продуктів, знадобиться близько 24 годин. 

• Функція Super Freeze («Суперзаморожування») 

автоматично вимикається через 52 години, а 

температура морозильної камери повертається 

до попереднього значення. 

2. Artificial Intelligence ( ) 

• Якщо вибрати цю функцію, температуру 

приладу буде відрегульовано автоматично. 

• Якщо ввімкнути функцію Artificial Intelligence 

(«Штучний інтелект»), для температури 

холодильника автоматично встановиться 

значення 5 °C, а для морозильної камери —

–18 °C. 

Під час першого ввімкнення приладу 

підсвічуються піктограми на панелі 

керування. Якщо не натиснута жодна 

кнопка, а дверцята зачинені, підсвічування 

вимикається через 60 секунд. 

Усі кнопки заблоковані, якщо світиться 
піктограма « »; щоб 
розблокувати їх, утримуйте кнопку « » 
протягом 3 секунд. 

3. Holiday( ) 
Якщо ви збираєтеся поїхати на тривалий 

час, можете активувати цю функцію. 
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Якщо ввімкнути «Режим відпустки», для 

температури холодильника автоматично 

встановиться значення 15 °C, а для 

морозильної камери — –18 .℃  

Важливо! Не зберігайте продукти в 

холодильнику протягом цього періоду. 

Встановлення температури 

• Вибір між керуванням температурою 

холодильника ( ) або морозильної камери 

( ) здійснюється натисканням кнопки 

«ZONE» у розблокованому стані. На 

вибраному відділенні блиматиме 

відповідний значок, тоді як інший 

світитиметься. 

Можна натискати кнопку «TEMP.», щоб 

керувати температурою холодильника, 

коли блимає відповідний значок ( ). Якщо 

кнопку натискати безперервно, 

температура встановиться в заданій далі 

послідовності. 

Можна натискати кнопку «TEMP.», щоб 

керувати температурою морозильної 

камери, коли блимає відповідний значок 

( ). Якщо кнопку натискати безперервно, 

температура встановиться в заданій далі 

послідовності. 

Дверна сигналізація 

• Коли дверцята холодильної або 

морозильної камери відчинені понад 

2 хвилини, вмикається дверна сигналізація. 

Сигнал автоматично вимкнеться через 

Холодильник Hisense

10 хвилин. 

• Щоб заощадити електроенергію, не 

залишайте дверцята відчиненими надовго 

під час використання приладу. Дверну 

сигналізацію можна вимкнути, зачинивши 

дверцята.
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Панель керування (Лише для деяких виробів) ____  

Використовуйте прилад відповідно до зазначених далі інструкцій. Прилад оснащено 

функціями та режимами, відповідними до дисплеїв на рисунках нижче. 

Регулювання температури 
Під час першого запуску 

приладу рекомендовано 

встановити температуру 

5 °C для холодильника та 

–18 °C для морозильної 

камери. Щоб змінити 

температуру, виконайте 

інструкції, наведені нижче. 

Примітка. Високі значення 

температури 

пришвидшують псування 

їжі. 

Увага! Коли задається 

температура, 

встановлюється її середнє 

значення для всієї камери 

холодильника. 

Температура всередині 

кожного відділення може 

відрізнятися від значення 

температури, яке відображається на панелі, 

залежно від кількості продуктів, що 

зберігаються, і їх розміщення. Температура 

навколишнього середовища також може 

вплинути на фактичну температуру 

всередині холодильника. 

Вибір режиму 

Можна вибрати один із двох режимів: « » 

і « », натискаючи кнопку ( ) у 

розблокованому стані. Через 10 секунд він 

вибереться без натискання будь-яких 

додаткових кнопок. 

1. Super Freeze( ) 

За допомогою функції Super Freeze 

(Суперзаморожування) можна різко 

знизити температуру в морозильній камері 

та заморозити їжу швидше. Завдяки цьому 

у свіжих продуктах залишається більше 

вітамінів і поживних речовин, а їжа 

зберігається довше. 

Якщо ввімкнути цю функцію, буде 

автоматично встановлено температуру 

морозильної камери –24 °C. 

• Близько 24 годин буде достатньо, щоб 

заморозити максимальну кількість 

продуктів. • Функція Super Freeze 

(«Суперзаморожування») автоматично 

вимикається через 52 години, а 

температура морозильної камери 

повертається до попереднього значення. 

2. Artificial Intelligence ( )  

• Якщо вибрати цю функцію, температуру 

приладу буде відрегульовано автоматично. 

• Якщо ввімкнути функцію 

Artificial Intelligence («Штучний інтелект»), 

для температури холодильника 

автоматично встановиться значення 5 °C, а 

для морозильної камери — –18 °C. 

Розблокування 

Під час першого ввімкнення приладу 

підсвічуються піктограми на панелі 

керування. Якщо не натиснута жодна 

кнопка, а дверцята зачинені, підсвічування 

вимикається через 60 секунд. 

Усі кнопки заблоковані, якщо світиться 

піктограма « »; щоб розблокувати їх, 

утримуйте кнопку « » протягом 
3 секунд. Через 20 секунд вони 
розблокуються без натискання будь-яких 
додаткових кнопок. 

 

Холодильник Hisense

Встановлення температури 

Можна натискати кнопку « », щоб 
керувати температурою холодильника, 

коли блимає відповідний значок ( ). Якщо 
кнопку натискати безперервно, 
температура встановиться в заданій далі 
послідовності. 
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Дверна сигналізація 

• Коли дверцята холодильної або 

морозильної камери відчинені понад 

2 хвилини, вмикається дверна сигналізація. 

Сигнал автоматично вимкнеться через 

10 хвилин. 

• Щоб заощадити електроенергію, не 

залишайте дверцята відчиненими надовго 

під час використання приладу. Дверну 

сигналізацію можна вимкнути, зачинивши 

дверцята.

• Можна натискати кнопку « », щоб 
керувати температурою морозильної 
камери, коли блимає відповідний значок 

( ). Якщо кнопку натискати безперервно, 
температура встановиться в заданій далі 
послідовності. 

 

Холодильник Hisense
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Панель керування (Лише для деяких виробів) ____  

Використовуйте прилад відповідно до зазначених далі інструкцій із керування. Прилад 

оснащено функціями та режимами, відповідними до панелей керування на малюнках 

нижче. Під час першого ввімкнення приладу піктограми на панелі керування світитимуться 

протягом 3 секунд, після чого дисплей почне працювати. Якщо не натиснута жодна кнопка 

та дверцята холодильника не відкриваються й не зачиняються, підсвічування вимикається 

через 1 хвилину. 

Регулювання температури 

Під час першого запуску приладу 

рекомендовано встановити температуру 

4 °C для холодильника та –18 °C для 

морозильної камери. Щоб змінити 

температуру, виконайте зазначені далі 

інструкції. 

Увага! Коли задається температура, 

встановлюється її середнє значення для 

всієї камери холодильника. Температура 

всередині кожного відділення може 

відрізнятися від значення температури, яке 

відображається на панелі, залежно від 

кількості продуктів, що зберігаються, і їх 

розміщення. Температура навколишнього 

середовища також може вплинути на 

фактичну температуру всередині 

холодильника. 

1. Морозильна камера 

Натисніть кнопку  посередині, щоб 

установити температуру морозильної 

камери в діапазоні від –16 °C 

до –24 °C відповідно до потрібного 

значення. Індикатор температури 

морозильної камери відобразить відповідне 

значення в послідовності нижче. 

2. Холодильник 

Натисніть кнопку  посередині, щоб 

установити потрібну температуру в 

холодильнику в діапазоні від 8 °C до 2 °C. 

Індикатор температури в холодильнику 

відобразить відповідне значення в 

послідовності нижче. 

3. Super Freeze 

(Суперзаморожування) 

За допомогою функції Super Freeze 

можна швидко знизити 

температуру та заморозити їжу 

значно швидше, ніж зазвичай. 
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• Завдяки цій функції також можна 

зберегти вітаміни й поживні речовини 

свіжих продуктів на довший період. 

• Натисніть кнопку  посередині й 

утримуйте її протягом 3 секунд, щоб 

активувати функцію суперзаморожування. 

Почне світитися значок , а індикатор 

температури морозильної камери 

відображатиме значення –24 °C. 
• Функція Super Freeze автоматично 

вимикається за 52 години. 

• Коли ввімкнуто функцію 

суперзаморожування, її можна вимкнути, 

натиснувши кнопку  посередині. 

Температура морозильної камери 

повернеться до попереднього значення. 

Примітка. Вибираючи функцію 

суперзаморожування, переконайтеся, що в 

морозильній камері немає напоїв у 

пляшках або банках (особливо газованих), 

оскільки вони можуть вибухнути. 

 

4. Super Cool 
(Суперохолодження) 

За допомогою функції Super Cool 

можна швидше охолоджувати продукти й 

довше зберігати їх свіжими. 

Натисніть кнопку  посередині й 

утримуйте її протягом 3 секунд, щоб 

активувати цю функцію. Почне світитися 

піктограма , а індикатор температури 

холодильника відображатиме значення 

2 °C. Функція Super Cool автоматично 

вимикається за 3 години. 

Коли ввімкнуто функцію суперохолодження, 

її можна вимкнути, натиснувши кнопку 

 посередині. Температура 

холодильника повернеться до 

попереднього значення. 

Холодильник Hisense
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Використання приладу 

У цьому розділі описано, як використовувати більшість корисних функцій. Ми 

рекомендуємо уважно ознайомитися з ними перед експлуатацією приладу, оскільки вони 

можуть відрізнятися залежно від моделі.

1. Регулювання дверцят 

Якщо дверцята розташовані не на одному 

рівні, їх можна відрегулювати за 

допомогою викрутки. 

Якщо дверцята морозильної камери вищі 

за дверцята холодильної камери, 

виконайте описані далі дії. Спочатку за 

допомогою викрутки поверніть болт проти 

годинникової стрілки на нижній петлі, щоб 

підняти дверцята. Далі за допомогою 

викрутки зафіксуйте гайку. 

  

2. Використання холодильної 

камери 

Холодильна камера підходить для 

зберігання овочів і фруктів. Щоб уникнути 

висихання продуктів або змішування 

смаків, їжа в холодильнику має бути 

належним чином запакована для 

зберігання. 

Увага! Не зачиняйте дверцята 

холодильника, якщо полиці, контейнери 

або телескопічні напрямні витягнуті. Це 

може призвести до їхнього пошкодження 

або пошкодження холодильника. 

Скляні полиці й полиці на дверцятах 

Скляні полиці та полиці на дверцятах 

призначені для зберігання яєць, напоїв у 

пляшках і запакованих продуктів. Їх можна 

розташувати на різній висоті відповідно до 

своїх потреб. Але не розміщуйте на них 

дуже багато важких продуктів. Перш ніж 

піднімати полицю на дверцятах 

вертикально, вийміть продукти. 

  

Виймаючи полиці, обережно витягніть їх 

вперед, доки вони не вийдуть із напрямних. 

Ставлячи полиці на місце, обережно 

перемістіть їх у вихідне положення, 

переконавшись, що ніщо не перешкоджає 

руху. 

Примітка. Усі полиці на дверцятах і 

звичайні полиці можна знімати, щоб 

очищати їх. 

Шухляди 

Призначені для зберігання фруктів і овочів. 

Їх можна вийняти для очищення. 

Для цього спершу повністю відкрийте 

дверцята. Потім вийміть шухляду, трохи 

потягніть та нахиліть її передню частину. 

3. Використання морозильної камери 

Морозильна камера підходить для 

зберігання продуктів, які потрібно 

заморожувати, як-от м’ясо, риба, морозиво 

тощо. 

Увага! Не зачиняйте дверцята 

холодильника, якщо полиці та/або 

шухляди витягнуті. Це може призвести до 

їхнього пошкодження або пошкодження 

холодильника. 

4. Використання контейнера для льоду 

(лише для моделей із контейнером для 

льоду) 

Контейнер для льоду є незалежною 

частиною, яку можна дістати з морозильної 

Холодильник Hisense
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камери.  

Використання контейнера для льоду 

• Вийміть контейнер для льоду, 

розміщений на платформі, і налийте води. 

Рівень води не має перевищувати лінію 

максимального наповнення. 

• Установіть наповнений контейнер для 

льоду назад у морозильну камеру.
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• Коли утворюються кубики льоду, 

повертайте ручки за годинниковою 

стрілкою, і лід падатиме в контейнер внизу. 

• Кубики льоду можна зберігати в 

контейнері. За потреби можна вийняти 

контейнер для льоду й дістати кубики. 

  

Примітка. Якщо контейнер для льоду 

використовується вперше або після 

тривалої перерви, очистьте його перед 

застосуванням. 

5. Дозатор для води (лише для моделі з 

дозатором для води) 

Дозатор для води, який розташовано у 

дверцятах холодильника, призначений для 

зберігання питної води. 

За допомогою цього приладу можна легко 

охолоджувати воду, не відкриваючи 

холодильник. Нижче наведено певні 

поради. 

• Перед використанням 

Перш ніж використовувати цей прилад 

уперше, слід виконати вказані нижче дії. 

1. Міцно візьміть резервуар із водою за 

обидва краї та вийміть його, струшуючи 

вгору й униз. 

2. Відкрутіть головку, потім очистьте її та 

внутрішню частину резервуару з водою. 

  
• Збирання 

Перш ніж збирати, злийте воду з 

резервуара та перевірте, чи шайбу 

повернуто в протилежний бік. 

1. Вставте голівку в отвір. 

2. Установіть резервуар уздовж 

напрямних на дверцятах. 

3. Натисніть на обидва боки резервуара. 

4. Коли ви почуєте звук клацання, це 

означає, що встановлення завершено. 

 

Попередження! 

1. Будьте обережні, щоб не притискати 

головку. 

• Заповнення водою 

Перш ніж заповнити резервуар питною водою, 

переконайтесь, що резервуар із водою є стійким і 

перебуває в правильному положенні. 

Увага! 

Залийте водою до позначки 3 л (що пропонується). Цей 

рівень не можна перевищувати. В іншому випадку його 

може бути переповнено, коли кришка закрита. 

Рекомендуємо заливати воду наведеними нижче 

способами. 

1. Відкрийте маленьку кришку та залийте воду з

отвору більшої кришки. 

Холодильник Hisense
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2. Зніміть кришку резервуара й налийте 

воду всередину. 

  
Попередження! 

Не торкайтеся інших частин приладу під 

час наповнення водою, адже це може 

спричинити витік води. 

• Перекачування води 

1. Переконайтесь, що кришку резервуара 

для води встановлено. 

2. Зачиніть дверцята холодильника й 

перевірте дозатор. 

• Отримання води 

Слід використовувати правильні чашки для 

наливання води з дозатора. 

  

Попередження! 

Не натискайте важіль дозатора, не 

підставивши чашку, адже це може 

спричинити витік води з дозатора. 

• Очищення 

1. Обережно вийміть резервуар для води 

з дверцят, а потім злегка промийте його, 

кришку та голівку у воді. 

2. Після успішного очищення приладу 

його слід висушити природним шляхом або 

за допомогою сушильної машини. 

3. Якщо ви багато разів використовували 

дозатор для води, вода в приймальному 

резервуарі може потрапляти на підлогу, 

через що вона підлога буде мокрою. Ви 

повинні регулярно очищати резервуар 

сухим рушником перед переливанням. 

Холодильник Hisense
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Чищення та догляд
Для підтримання гігієни прилад (як зовнішні, 

так і внутрішні аксесуари) слід регулярно 

чистити принаймні кожні два місяці. 

Увага! 

Під час чищення прилад має бути 

відключений від електромережі. Існує 

небезпека ураження електричним струмом! 

Перед чищенням вимкніть прилад і вийміть 

штепсель із розетки. 

Чищення ззовні 

Щоб зберегти гарний зовнішній вигляд 

пристрою, слід регулярно чистити його. • 

Розпилюйте воду на ганчірку, а не 

безпосередньо на поверхню приладу. Так 

волога розподіляється на поверхні 

рівномірно. 

• Очистьте дверцята, ручки та поверхні 

корпусу м’яким мийним засобом, а потім 

витріть сухою м’якою тканиною. 

  
Увага! 

• Не використовуйте гострі предмети, 

оскільки вони можуть подряпати поверхню. 

• Не використовуйте для чищення 

розчинники, автомобільні мийні засоби, 

відбілювачі, ефірні олії, абразивні мийні 

засоби або органічні розчинники, зокрема 

бензол. Вони можуть пошкодити поверхню 

приладу та призвести до пожежі. 

Чищення всередині 

Потрібно регулярно чистити морозильну 

камеру всередині. Очищати простіше, коли 

в ній зберігається небагато продуктів. 

Протріть морозильну камеру зсередини 

слабким розчином соди, а потім витріть 

теплою водою за допомогою викрученої 

губки або ганчірки. Перш ніж ставити полиці 

та контейнери назад, витріть поверхню 

насухо. Перш ніж повернути всі знімні 

компоненти на місце, ретельно висушіть усі 

поверхні. 

  

Хоча прилад автоматично розморожується, 

на внутрішніх стінках морозильної камери 

може з’явитися шар намерзання. Це 

трапляється, якщо дверцята морозильної 

камери часто відчиняються або 

залишаються відчиненими задовго. Якщо 

шар намерзання дуже товстий, виберіть 

час, коли морозильна камера майже пуста, 

і виконайте зазначені далі дії. 

1. Вийміть продукти й контейнери, 

відключіть прилад від електромережі та 

відчиніть дверцята. Добре провітріть 

приміщення, щоб прискорити процес. 

2. Коли розморожування завершиться, 

очистьте морозильну камеру відповідно до 

процедур, описаних вище. 

3. Проміжки біля повітряного каналу 

морозильної камери важко очистити 

протиранням. Використовуйте розпилювач 

під тиском, щоб полегшити очищення. 

Розпиліть спочатку слабкий розчин соди, 

потім оросіть теплою водою. Витріть 

повністю насухо після очищення.
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Попередження! 

Не використовуйте гострі предмети, щоб 

видаляти лід із морозильної камери. 

Прилад можна знову вмикати й підключати 

до електромережі, тільки коли його 

внутрішні поверхні будуть повністю 

сухими. 

Очищення ущільнювача дверцят 

Підтримуйте чистоту ущільнювача дверцят. 

Через липку їжу та напої ущільнювач може 

прилипнути до корпусу й порватися, коли 

дверцята відчиняються. Промийте 

ущільнювач м’яким мийним засобом і 

теплою водою. Обполощіть і ретельно 

висушіть після чищення. 

Увага! Прилад можна вмикати, тільки коли 

ущільнювачі дверцят будуть повністю 

сухими 

Заміна світлодіодної лампи 

Попередження! Користувач не може 

самостійно замінювати світлодіодну лампу! 

Якщо світлодіодну лампу пошкоджено, 

зверніться до служби підтримки клієнтів за 

допомогою. Щоб замінити світлодіодну 

лампу, виконайте наведені нижче дії. 

1. Відключіть прилад від електромережі. 

2. Натисніть кришку лампи вгору та 

назовні, щоб зняти її. 

3. Тримайте кришку світлодіодної лампи 

однією рукою та виймайте іншою, 

натискаючи на фіксатор роз’єму. 

4. Замініть світлодіодну лампу та 

правильно її зафіксуйте.

 

 Корисні поради й підказки _____________________ 
Поради з енергозбереження 

Щоб заощадити енергію, рекомендуємо 

дотримуватися зазначених нижче порад. 

• З метою заощадження енерговитрат 

спробуйте не тримати дверцята 

відчиненими довго. 

Переконайтеся, що пристрій не 

розташований біля джерел нагрівання 

(пряме сонячне проміння, електрична 

духовка або плита тощо) 

• Не встановлюйте температуру холоднішу, 

ніж це потрібно. 

• Не зберігайте теплу їжу або рідину, що 

випаровується, у холодильнику. 

• Розміщуйте прилад у сухому приміщенні, 

яке добре провітрюється. Див. розділ про 

встановлення нового приладу. 

• Якщо на схемі показана правильна 

комбінація шухляд, контейнерів і полиць, 

не змінюйте їхнє розташування, оскільки 

так забезпечується найбільша 

енергоефективність.
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Поради щодо охолодження свіжих 

продуктів 

Не поміщайте гарячу їжу безпосередньо в 

холодильну або морозильну камеру, 

оскільки так збільшується внутрішня 

температура, через що компресор 

інтенсивніше працюватиме й споживатиме 

більше електроенергії. 

• Закривайте або загортайте продукти, 

особливо якщо вони мають сильний запах. 

• Належним чином розташовуйте продукти, 

щоб вони не перешкоджали вільній 

циркуляції повітря. 

Поради щодо охолодження 

• М’ясо (усі види): загорніть у поліетилен і 

розмістіть на скляній полиці над шухлядою 

для овочів. Завжди дотримуйтеся 

рекомендацій виробника щодо термінів 

зберігання продуктів. 

• Приготовані страви, холодні страви тощо: 

їх потрібно накривати й можна 

розміщувати на будь-якій полиці. 

• Фрукти й овочі: 

їх слід зберігати в спеціальній шухляді. 

• Масло та сир: 

потрібно загортати в герметичну фольгу 

або поліетиленову плівку. 

• Молочні пляшки: 

мають бути закриті й зберігатися на 

полицях дверцят. 

Поради щодо заморожування 

• Після першого пуску або перерви у 

використанні прилад має пропрацювати 

принаймні 2 години за найвищих значень 

параметрів. Після цього можна класти 

продукти в холодильник. 

• Підготуйте невеликі порції їжі, щоб 

швидко та повністю їх заморозити. Згодом 

це дасть змогу розморозити лише потрібну 

кількість їжі. 

• Обгортайте їжу в алюмінієву фольгу або 

герметичні поліетиленові пакети.  

• Не слід торкатися свіжими, 

розмороженими продуктами до їжі, яка 

заморожена, щоб уникнути часткового 

розморожування. 

• Споживання заморожених продуктів 

одразу після виймання з морозильної 

камери може спричинити обмороження 

шкіри. 

• Рекомендовано на кожній замороженій 

упаковці робити примітку з датою 

заморожування, щоб стежити за часом 

зберігання. 

Поради щодо зберігання заморожених 

продуктів 

• Переконайтеся, що продавець 

заморожених продуктів правильно їх 

зберігав. 

• Після розморожування якість продуктів 

швидко погіршується, їх не слід 

заморожувати повторно. Не перевищуйте 

термін зберігання, указаний виробником 

продуктів харчування. 

Вимкнення приладу 

Якщо прилад потрібно вимкнути на довгий 

час, виконайте зазначені далі дії, щоб 

уникнути утворення цвілі в холодильнику. 

1. Вийміть усі продукти. 

2. Вийміть штепсель із розетки. 

3. Очистьте й ретельно висушіть прилад 

зсередини. 

4. Переконайтеся, що всі дверцята злегка 

відчинені для циркуляції повітря.

 

 
Усунення несправностей _______________________  

Якщо виникли проблеми з приладом або здається, що він працює неправильно, виконайте 

кілька простих дій, зазначених далі, перш ніж телефонувати в сервісний центр. 

Попередження! Не намагайтеся самостійно ремонтувати прилад. Якщо проблему не 

Холодильник Hisense

усунуто після виконання зазначених нижче дій, зверніться до кваліфікованого електрика, 

авторизованого сервісного 



24 

Холодильник Hisense

 

 

інженера або магазину, де було придбано виріб. 

Попередження! В інструкції з експлуатації або посібнику з експлуатації та догляду, що 

додаються до кожного холодильника, міститься попередження про ризик застрягання 

дитини. 

НЕБЕЗПЕКА! Ризик застрягання дитини. Перед тим, як викинути старий холодильник чи 

морозильну камеру: 

- Зніміть дверцята. 

- Не знімайте полиці, щоб дитина не змогла залізти всередину. 

Проблема Можливі причини та способи усунення 

Прилад працює 

неналежним чином 

Переконайтеся, що шнур живлення вставлений у розетку 

правильно. 

Перевірте запобіжник або коло електропостачання; якщо 

необхідно, замініть. 

Температура навколишнього середовища дуже низька. Щоб 

вирішити цю проблему, спробуйте встановити температуру 

камери на вищий рівень. Цілком нормально, якщо морозильна камера не працює 

протягом циклу розморожування або протягом деякого часу 

після ввімкнення приладу. Це потрібно для захисту 

компресора. 

Запахи з камер 

Можливо, потрібно очистити прилад усередині. 

Деякі продукти, контейнери або упакування утворюють запахи. 

Шум від приладу 

Цілком нормальним явищем є такі звуки: • звуки від роботи 

компресора; 

• шум від руху повітря маленьким двигуном вентилятора в 

морозильній камері або інших відділеннях; 

• звук булькотіння, схожий на кипіння води;  

• звуки перемикання під час автоматичного розморожування; 

• звуки клацання перед початком роботи компресора. 

• Звуки клацання під час набирання води. 

• Шум двигуна, коли ви отримуєте лід. 

Інші незвичні звуки, пов’язані з наведеними нижче причинами, 

за наявності яких потрібно перевірити прилад і вжити заходів. 

Корпус не вирівняний. 

Задня поверхня приладу торкається стіни. 

Пляшки або контейнери впали або котяться. 

Безперервна робота 

двигуна 

Часті звуки роботи двигуна — це нормальне явище. Він має 

працювати більше за таких обставин:  

• встановлена значно холодніша температура, ніж потрібно;  

• останнім часом у холодильнику зберігається багато теплих 

продуктів; 

• температура ззовні приладу надто висока; 

• дверцята відчиняються занадто часто або надовго; 

• після встановлення приладу або тривалої перерви в його 

експлуатації. 

У камері присутній шар 
Переконайтеся, що продукти не перекривають отвори для 
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намерзання та розміщені в приладі так, щоб забезпечувати достатню 

вентиляцію. Переконайтеся, що дверцята повністю зачинено. 

Щоб видалити намерзання, див. розділ про чищення та догляд. 

Температура всередині 

приладу зависока 

Можливо, дверцята відчинялися надовго або занадто часто; 

або щось заважає зачинити їх; або прилад розташований без 

врахування потрібного проміжку з боків, знизу та зверху. 

Температура всередині 

приладу занизька 

Збільште температуру відповідно до розділу «Панель 

керування». 

Дверцята складно 

зачинити 

Перевірте, чи верхня частина холодильника нахилена назад 

на 10–15 мм, щоб дверцята самостійно зачинялися. Можливо, 

щось усередині приладу заважає зачинити їх. 

Вода капає на підлогу 

Неможливо правильно вирівняти піддон для води 

(розташований у задній нижній частині корпусу) або насадка 

для води (під верхньою частиною компресора) неправильно 

розташована та не спрямовує воду в цей піддон. Крім того, 

причиною може бути закупорювання патрубка для води. 

Можливо, знадобиться відсунути холодильник від стіни, щоб 

перевірити піддон і насадку для води. 

Лампа не працює 

• Можливо, світлодіодна лампа пошкоджена. Див. пункт про 

заміну світлодіодних ламп у розділі про чищення та догляд. 

• Система керування вимкнула лампу, оскільки дверцята були 

відчиненими задовго. Зачиніть і знову відчиніть дверцята, щоб 

повторно активувати лампу. 

Звуки булькання води в 

холодильнику 

Це нормальне явище. Булькання утворюється через рідкий 

охолоджувач холодоагента, що проходить через холодильник. 
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Утилізація приладу 

Заборонено утилізувати цей прилад як побутові відходи. 

Пакувальні матеріали 

Пакувальні матеріали, що містять символ переробки, придатні для повторної переробки. 

Упакування слід викидати у відповідний контейнер для збору відходів, що придатні для 

повторної переробки. 

Перед утилізацією приладу 

1. Вийміть мережевий штепсель із розетки. 

2. Відріжте шнур живлення й утилізуйте його разом із мережевим штепселем. 

Попередження! В ізоляційних матеріалах холодильників міститься холодоагент і гази. 

Тільки спеціалісти можуть утилізувати холодоагент і гази, оскільки ці речовини здатні 

 

Належна утилізація виробу 
 Ця позначка означає, що відповідно до норм ЄС прилад не можна викидати 

разом із побутовим сміттям. Щоб уникнути можливих негативних наслідків 

для навколишнього середовища та здоров’я людей, а також задля 

екологічно безпечного повторного використання матеріалів слід 

забезпечити належну утилізацію приладу. Після закінчення строку 

експлуатації приладу зверніться до служби збору побутових відходів або 

продавця, у якого був придбаний виріб. Вони можуть забезпечити екологічно 

безпечну переробку приладу. 
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призвести до травмування очей або займання. Щоб утилізувати виріб відповідно до норм, 

переконайтеся, що трубки холодильного контуру не пошкоджені.
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Щоб їжа не зіпсувалася, дотримуйтеся наведених нижче вказівок. 

- Якщо тримати дверцята відчиненими протягом тривалого часу, це може призвести до 

суттєвого підвищення температури у відсіках приладу. 

- Регулярно чистьте поверхні, які можуть контактувати з їжею та відкритими зливними 

системами. 

- Зберігайте сире м’ясо та рибу у відповідних контейнерах для холодильника, щоб вони не 

контактували з іншими продуктами та не могли потекти на них. 

- Двозіркові морозильні камери підходять для зберігання попередньо заморожених 

продуктів, зберігання або приготування морозива та заготування кубиків льоду. 

- Одно-, дво- та тризіркові морозильні камери не призначені для заморожування свіжих 

продуктів. 

Номер 
ВИДИ камер 

Температура 

зберігання [°C] 
Продукти для зберігання 

1 Холодильник +2~+8 
Яйця, приготовані страви, фасовані продукти, 

фрукти та овочі, торти, напої, молочні та інші 

продукти, непридатні для заморожування. 

2 

(***)* — 
чотиризіркова 
морозильна 

камера 

≤ –18 

Морські (риба, креветки, молюски), 

прісноводні та м’ясні продукти 

(рекомендований термін зберігання — 

3 місяці: харчова цінність і насиченість смаку з 

часом зменшуються). Камера призначена для 

заморожування свіжих продуктів. 

3 
*** — тризіркова 

морозильна 
камера 

≤ –18 

Морські (риба, креветки, молюски), 

прісноводні та м’ясні продукти 

(рекомендований термін зберігання — 

3 місяці: харчова цінність і насиченість смаку з 

часом зменшуються). Камера не призначена 

для заморожування свіжих продуктів. 

4 
** — двозіркова 

морозильна 
камера 

≤ –12 

Морські (риба, креветки, молюски), 

прісноводні та м’ясні продукти 

(рекомендований термін зберігання — 

2 місяці: харчова цінність і насиченість смаку з 

часом зменшуються). Камера не призначена 

для заморожування свіжих продуктів. 

5 
* — однозіркова 

морозильна 
камера 

≤ –6 

Морські (риба, креветки, молюски), 

прісноводні та м’ясні продукти 

(рекомендований термін зберігання — 

1 місяць: харчова цінність і насиченість смаку 

з часом зменшуються). Камера не призначена 
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6 Нульовий відсік –6~0 

Свіжа свинина, яловичина, риба, куряче м’ясо, 

деякі фасовані харчові продукти тощо 

(рекомендується вживати в день 

приготування, бажано не пізніше 3 днів). 

7 
Відсік для 

охолодження 
–2~+3 

Свіжа/заморожена свинина, яловичина, курка, 

прісноводні продукти тощо. (У разі зберігання 

продуктів протягом 7 днів при температурі 

нижче 0 °C і вище 0 °C рекомендується 

споживати продукти в той самий день, бажано 

не пізніше 2 днів.) Морепродукти 

(рекомендується зберігати щонайбільше 

15 днів при температурі не вище 0 °C). 

8 
Відсік для 

зберігання свіжих 
продуктів 

0~+4 

Свіжа свинина, яловичина, риба, курка, 

приготовані страви тощо (рекомендується 

вживати в день приготування, бажано не 

пізніше 3 днів). 

9 Відсік для вина +5~+20 Червоне, біле, ігристе вино тощо. 
 

Примітка. Зберігайте різні продукти у відповідних відсіках або згідно з температурою 

зберігання, установленою для придбаних продуктів. 

- Якщо охолоджувальний прилад залишається пустим протягом тривалого періоду, 

вимкніть його, розморозьте, очистьте, висушіть і лишіть дверцята відчиненими, щоб у 

ньому не з’явилася пліснява. 

Щоб очистити диспенсер для води (для приладів із диспенсером для води), 

виконайте вказані нижче дії. 

- Очистьте резервуари для води, якщо вони не використовувалися протягом 48 годин; 

промийте систему подачі води, підключену до водопроводу, якщо вода не 

використовувалася протягом 5 днів. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Перш ніж класти продукти в холодильник, їх слід помістити в пакети, а 

рідини — у пляшки або контейнери з кришками, щоб не виникло проблем з очищенням 

конструкції приладу. 
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